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SECRÉTARIAT D'ÉTAT A LA PRODUCTION INDUSTRIELLE 
(SECTION MÉTAUX NON FERREUX DE L'OFFICE CENTRAL DE RÉPARTITION LES PRODUITS INDUSTRIELS) 


DÉCISION B. 16 


du 9 juillet 1942 portant modification et codification 
de la réglementation édictée par le répartiteur chef de la section des métaux non ferreux 
de l'office central de répartition des produits industriels et concernant 


LES MÉTAUX NON FERREUX 


£e répartiteur chef de la section des mé- 
taux non ferreux de l’office central de répar-. 
ütion des produits industriels, 


Vu les lois des 10 septembre 1940, 9 mars, 
48 juillet 1941 et 15 1942, l'arrêté du 
8 mai 1941, portant organisation de la ré- 
partition des produits industriels et réglant 
l contrôle et la répression des infractions; 


Vu l'arrêté du 7 octobre 1940 portant créa- 
tion de la section des métaux non ferreux 
de l'office central de répartition des produits 
industriels modifié par les arrêtés des 21 
mars 1911 et 8 juillet 1942; 


Vu l'arrêté du 17 octobre 1910 nommant je 
répartiteur chef de la section des métaux non 
terreux de l'office central de répartition des 
produits industriels; 


Vu l'avis aux utilisateurs et consomma- 
teurs de métaux non ferreux, publié au Jour- 
mal officiel du 9 novembre 1940; 


Vu les décisions B-2, B-3, B-4, B5, B-6, B-1, 


B9 du répartiteur chef de la seclion des 
mélaux non ferreux, 


Décide : 
NETAUX NON FERREUX 
TITRE Ier 


Compétence de la section, 
CHAPITRE 


MÉTiUX DONT LA SECTION ASSURE LA RÉPARTITION 


Art. {er, — La compétence de la section des 
mélaux non ferreux, déterminée par l'arrêté 
du 7 octobre 1940 s'étend aux catégories et 
classes de métaux énumérés à l'article 2 d- 
dessous dénommés « Métaux non ferreux ». 


Art. 2, — Sont considérés comme métaux 
A0n ferreux, pour l'application de la présente 
décision, les catégorics et classes suivantes 
de métaux. 


CLASSES 


I. — Aluminium et alliages d'alu- 
minium. 

II. — Antimoine et alliages d'an- 
timoine. 


INT. — Plomb et alliages de 
plomb. 


IV. — Cadmium et alliages de 
cadmium. 

VIL. Ke Cobalt et alliages de 
co 


VIN. CUIVPE. 0 


IX. — Alliages de cuivre....... 


X. — et alliages de 
Sium. 
Nickel 
nickel. 
XIV. Mercure......... 
XIX. — Zinc et alliages de zinc. 


XX. — Elain gt alliages d'étain. 


et alliages de! 


203-223 
221 et 223 bis 


223 
22 et ex, 576 
222 
223 ter 


222 
229 
229 
232 
221 et ex. 57? 


221 à 225 
203 
223 et ex. 577 
223 


222 et 223 


223 et 223 ler 


— 


À, — Aluminium non allié. 
B. — Alliages d'aluminium, 
A. — Antimoine non allié, 


B. — Alliages d’antimoine, 


A. — Plomb non allié. 

B., — Plomb dur (plomb allié d'antimoine). 

C. — Métaux antifriction à base de plomb 
avec additions métalliques sans étain 
ou tenant jusqu'à 10 p. 100 d'étain. 

D. — Alliages-de plomb autres que ceux des 
classes II-B et 1]I-C, 

A. — Cadmium non allié, 

B. — Alliages de cadmium., 

A. — Cobalt non allié. 

B. — Alliages de coball 

A, — Cuivre non allié, 

B. — Alliages d'addition (cupro-arsenir, ferro- 
cuivre, cupro4nanganètse, eupro-phos- 
phore, cupro-silicium), 

A, — Laitons et (ombacs. 

B. — Bronzes, 

C. — Brouzes à l'étain. 

D, — Maillecchorts. 

E. — Cupro-nickels. 

F, — Alliages des cuivres autres 
des s'asses VIII-R et IX-A à 

A. — Magnesium non allié. 

B. — Alliages de magnésium, 

A. — Nickel non allié, 

B. — Alliages de nickel, 

A. — Mercure, 

A. — Zinc fin. 


B. — Zinc laminé, 


C. — Zinc brut (c'est-à-dire zinc non allié 
autre que ceux des classes XIX-A et 
XIX-B). 

D. — Métaux antifriction à base de zinc, avec 
additions métalliques sans étain ou 
tenant jusqu'à 10 p. 100 d’'étain, 

E. — Alliages de zinc autres que reux de la 
classe XIX-D. 

A. — Etain non allié. 

B. — Etain refondu. 

C. — Soudure d’élain tenant jusqu'à 10 p. 100 
d'étain. 

D. — Soudure d'étain tenant plus de 10 p. 100 
d'étain 


E. — Métaux blancs antifriction à plus de 
10 p. 100 d'étain. 

F. — Alliages d'étain autres 
classe XX-B à XX-E. 


ue ceux 


que ceux des 


(Suppléments. — Fin.) 
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out alliage autre que ceux détalllés dans 
dessus est réputé entrer dans 

catégorie et dans la classe d’alliages aux- 
quelles appartient le métal dont le poils do- 
mine dans la composition dudit alliage. 

es incorporations ou additions ne consti- 
pas Les éiéments essentiels d'#liage 
a'interviennent pas dans le classement. en 
est de même pour les impuretés. 


Art. %. — Les métaux et alliages ci-dessus 
définis sont répartis suivant leur état dans 
les groupes ci-dessous: 

a) Matières premières; 

b) Produits bruts; 

ce) Demi-produits; 

d) Vieilles matières. 

Art. 4. — A. — Sont considérées comme 
» matières premières »: 

Toutes les matières de base pour la pro- 
duciion des métaux, Soil: 

a) Les minerais; 

bi Les produits intermédiaires de l'indus- 
mélallurgique, tels que: l’alumine, le 
œuivre noir, les céments de cuivre, le cuivre 
Bister auroargentifère, le plomb d'œuvre 
argentifère, ies mattes, etc. ; 

c) Les métaux récupérés dans les traite- 
ments et bains chimiques, 

d) Les déchets de traitement en usine, au 
cours des opérations métallurgiques où chi- 
miques: cendres, scories, crasses, Speiss, 
boues, balayures, écumes de fonderie, résidus 
de combustion, etc. 

B. — Sont considérés comme « Produits 
bruts »: 

Tous les métaux prêts à l'usage, mais 
m'ayent pas subi un premier traitement méca- 
nique, électrique, physique ou chimique, les 
transformant en demi-produits ou en produits 
finis: barres, lingots, plaques, ébauncnes, Ca- 
thodes, anodes, wirebars, cubes, biilettes, ba- 
gueltes, grains, grenailles, gouttes, - gueuses, 

ueusets et autres pièces brutes, ainsi que les 
ions matricés, poudres et poussières de 
aickel, d'étain, de soudure d'étain et ‘le zinc. 

Sont considérés, par analogie, comme « pro- 
duts bruts » les baguettes sous lesquelles 
sent présentés, pour en rendre l'emploi cou- 
gant plus pratique: la soudure d’étain, le mé- 
al antifriction et autres métaux analogues 
fen particulier les anétaux tendres et leurs 
alliages). 

Sont considérés également comme « pro- 
du:ts bruts »: la brasure, le cuivre Blister et 
le p'omb d'œuvre lorsqu'ils ne contiennent 
pas de métaux précieux, les mattes de zine, 
ainsi que les anodes obtenues par découpage 
de tôle, 

Sont aussi considérés comme « produits 
bruts » les métaux provenant du traitement 
direct par fusion de matières premières ou de 
déchets, destinés à subir, en raison de leurs 
&mpuretés, un nouveau traitement: métallur- 

ique, même s'ils sont destinés à un autre 

ut que le travail mécanique, la fonte, i’élec- 
&ro:y<e ou la soudure. 

Restent « produits bruts » les métaux livrés 
gous des formes particulières, à la demande 
des industriels, pour des emplois déterminés. 

Le degré de pureté particulièrement élevé, 
tomme celui des métaux chimiquement purs, 
n'influence pas le classement dans le groupe 
# produits bruts ». 


C. — Sont considérés comme « demi-pro- 
»: 

Tous les métaux qui, par travail mécanique 
ou par fusion de produits bruts ou ée déchets, 
sont transfermés en une forme sensiblement 
différente de celle de produit brut ou déchet, 
que le travail soit effectué en une ou plusieurs 

\is, Jans la même usine ou dans des usines 
différentes. 

Pour la classification dans le groupe « de- 
mi-produits » il est tenu compte seulement de 
Ba orme et du degré de fabrication, mais non 
du but d'utilisation. En conséquence, une ma- 
tière reste classée « demi-produits », même si 
techniquement ou économiquement, elle est 
empicyée comme produit fini. 


Les métaux ayant subi une première trans- 


formation technique sont considérés comme 


« demi-produits », en particulier les: pièces 
à (coquille, au smble, centrifrigées, 
etc, etc.), pièces matricées, barres Jaminées 
et étirées, panches, tubes, tuyaux, profilée, 
rméplats, plaques laminées, rubans, laminés, 
laines de métal, fibres de métal, poudres de 
métal autres celles epécifices comme: 
produits bruts, fils et câbles nus, etc. 


Par analogie de production ou d’util{sation, 
sont également à considérer comme « demi- 
roduits »: les flans ou pastilles élaborés chez 
transformateurs producteurs, les câbles 
nus, cuivre-acier ou aluminium-acier, les fils 
de cuivre étamés, les fils de PT. iè 7inc 
laminé: en feuilles, tuyaux, gouttières, ché- 
neaux, les siphons de p:omb. 


Les principaux prorédés de travail qui ne 
modifient pas la nature de « dermi-produit » 
sont les suivants: polissage-décapage, ébar- 
bage des coutures et des bavures, poinçon- 
nage de trous pour rivets, perçage de trous 
avec et sans filetage, forgeage de raccords file- 
tés à des extrémités de tubes, soudage de tu- 
bes, cisaillage, matriçage et estampage de 
plaques ou autres formes en tôle, cannelage 
de tôle, dégrossissage de demi-produits à ‘a 
fraise et au tour, en vue d’un usinage ullté- 
rieur, fabrication de câbles et torons tressés, 
coudage de tubes, fils, barres ou tôles. 


Les produits métalliques composites qui 
sont constitués par une couche principale d’un 
demi-produit et des couches rapportées (pla- 
cage ou revêtement) d’autres métaux, sont 
considérés comme « demi-produits » de même 
classe que le métal de la couche principale. 


Les produits provenant d’uné& combinaison 
(sauf alliage) mécanique, électrolytique ou 
chimique de métaux avec du fer ou d’autres 
matières (le fil isolé, les feuilles imprimées ou 
laquées, les produits en fer, en bois ou autres, 
avec placage ou revêtement de métal) ne sont 
pas à considérer comme « demi-produits » 
mais comme « produits finis ». 


D. — Sont considérées comme « vieilles ma- 
tières » : 


Les objets détériogs et usés — vieux mé- 
taux, débris, rebuts, balayures — et tous 
autres objets métalliques provenant en géné- 
ral d’un travail mécanique des métaux : mi- 
trailles, limailles, copeaux, tournures, frisons, 
rognures, batltitures, masseloittes, tombants, 
chutes de fabrication, etc. 


Les déchets ou vieilles matières dont l’élé- 
ment principal n'est pas constitué de métal, 
mais qui comportent du métal, soit comme 
parlie inlégrante, soit comme partie acces- 
soire, sont classés dans le groupe « vieilles 
mälières » dès qu'ils sont destinés à la réeu- 
pération du métal contenu. 


Sont également considérés comme « vieilles 
malières », les pièces ou déchets provenant 
d'usinage défectueux (loups ou gouttes, dé- 
chets de fonderie ou de soudure, poussière 
de polissage, ete.). 


Toutefois, si des déchets sont transformés, 
après un travail particulier, en une forme 
usuelle d2 « produits bruts », is sont à classer 
dès lors comme « produits bruts », 


Il 


PERSONNES PHYSIQUES OU MORALES ASSUJETTIES 
AUX RÈGLES ÉBICTÉES PAR LA SECTION 


‘ Art. 5. — Les dispositions de la présente 
décision sent valables pour toutes les per- 
sonnes physiques ou morales et pour toutes 
les entreprises industrielles ou non qui pos- 
sèdent ou détiennent des métaux tels qu'ils 
ont été définis dans les articles 1 à 3, qui ont 
le droit de disposer de ces métaux, qui les 
produisent, les travaillent ou en font le com- 
merce. L'application de ces dispositions n’est 
donc pas limitée aux entreprises de l'indus- 
trie des métaux, mais s'étend aussi aux entre- 

rises appartenant à une autre branche de 
‘industrie, aux administrations de biens mo- 
biliers ou immobiliers, aux instituts financiers 
et aux personnes privées. 


Les divisions industrielles ou commerciales 
ou les succursales d'une même entreprise qu 
sont géographiquement séparées, doivent 
d'une manière autonome et indépendante se 


conformer aux prescriptions de la présente 
décisicn. 

Art. 6. — Les personnes et les entreprises 
qui sont visées par l’article 3 doivent se faire 
connaître par une déclaration écrite à la Sec. 
tion des métaux non ferreux. La déclaration 
doit comporter les indications suivantes : 

4o La dénornination complète de l'entre. 
prise ou le nom de la personne ; 

20 L'adresse exacte ; 

3e La profession de la personne ou l'objet de 
l'exploitation ; 

&o Le genre d'activité exercée (travail indus 
triel, commerce, dépôts pour tiers, investisse- 
ment de capitai, etc.). 

Devront faire la même déclaration toutes 
personnes physiques ou entreprises qui, après 
avoir obtenu les autorisations prévues par le 
décret du 9 septembre 1939, voudraient remet- 
tre en marche des usines à l'arrêt ou des 
parties d’usines à l'arrêt, ainsi que celles 
voudraient ouvrir des usines nouvelles ou des 
parties d'usines nouvelles consommant des 
mélaux des catégories, classes et états men- 
tionnés aux articles 2 et 3 ci-dessus. 


TITRE JI 
Modalités de la répartition. 
PRINCIPE DU PLAN DR RÉPARTITION 


Art. 7. — Aucun transfert juridique ou maté. 
riel de’ métaux appartenant aux catégories et 
classes énumérées à l’article 2 de ka présente 
décision ne peul être effectué en dehors des 
autorisations délivrées dans les conditions 
précisées aux articles 16 et suivants par le 
répartiteur chef de la section des métaux non 
ferreux ou par ses représentants. 


Le titre qui autorise Ja circulation d’une 
certaine quantité de mélaux non ferreux, sous 
forme de produits bruts, demi-produits ou 
qu matières, est appelé licence de trans- 
ert. 


Art. 8 — Aucune utilisation ou consomma- 
tion de métaux appartenant aux catégories et 
classes énumérées à l’arlicle 2 de la présente 
décision ne me être faite en dehors des auto- 
risalicns délivrées dans les conditions préci- 
sées aux article 16 et suivants par le réparti- 
teur chef de la section des taux non fer- 
reux ou par ses représentants. 


Le titre qui autorise la consommation d’une 
certaine quantité de métaux non ferreux sous 
forme de matières premières, produits bruts 
demi-produils ou vieilles matières, est appelé 
licence d'usage. 


Art. 9. — Par exception à la règle édictée 


aux articles 7 et 8 ci-dessus, les personnes et 
entreprises visées à l’article 5 de la présente 

décision, dont la consommation mensuelle de 

dépasse pas une quantité globale 
e : 


5 kg. pour l’élain, la soudure à l’étain, le 
nickel ou le mercure ; 

250 kg. pour le plomb, les alliages de p'ompb, 
le zinc et les alliages de zinc ; 

100 kg. pour l’ensemble de tous les autres 
métaux énumérés à l’article 2 ei-dessus, peu- 
vent utiliser lesdits métaux sans licence 
d'usage et les approvisionner sans licence de 
transfert. 


Art. 10. — En cas d'exportation, la licence 
de transfert est obligatoire et doit être deman- 
dée par l’'exportateur, Si une livraison à l’ex- 
portation exige l'obtention d’une autorisation 
spéciale, cette dernière doit être demandée 
indépendamment de la licence de transfert. 


ler 


RÈGLES APPLICABLES AUX DÉTENTEURS DE STOCKS 
PRODUCTEURS, IMPORTATEURS, EXPORTATEURS 


1° Mesures relalives aux stocts. 


Art. 11. — Toutes les personnes, entre- 
prises, etc., visées à l'article 5 de !a pré- 
sente décision sont soumises à l’obligation de 
tenir une comptabilité des stocks et de faire 
des déclarations de stocks dans les conditions 
ci-dessous prévues. 
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divisions industrielles ou cominercia'es 
tes succursales et filiales graphiquement 
scparées d’une même enireprise doivent tenir 
leur comptabilité d'une manière aulonome et 
indépendante, et faire chacune pour leur 
compte les déclaralions de stocks prescrites. 


11 est interdit d’user, pour la comptabilité et 

ur les déclarations de stocks, d'un class?- 
ynent de métaux autre que celui en classes el 
en groupes de matière prévu aux articles 2 
et 3 ci-dessus. Les alliages doivent étre indi- 
qués dans Ja classe « alliages » et non dans 
classes « composanis des alliages ». 
nest que pour les groupes « maälières pre- 
mivres » et « vieilles malières », qui contien- 
nent des métaux de plusieurs classes ou des 
entrant en composilion avec d'autres 
matières, qu'il faut indiquer, au lieu du poids 
global, la teneur en métal de chaque classe, 


art. 12 — Les de complabilité des 
stocks doivent être élablis ou transformés sui- 
vant les indications ci-dessous , 


vour chaque classe de métal, et à l'in‘érieur 
de chaque classe de métal, pour chaque 
groupe ‘le matières, une complabilité parli- 
culière devra étre tenue censtamment à jour 
sur des imprimés conformes au modèle établi 
par la secton des mélaux non ferreux. 


Pour les stocks qui appartiennent à la per- 
sonne qui tient la comptabilité, mais qui se 
trouvent déposés chez un tiers, il faudra indi- 
quer le lieu de dépôt et le nom de ce tiers. 


Pour les stocks qui sont déposés chez la 
personne qui tient la comptabilité mais qui 
appartiennent à une autre personne, ji: fau- 
indiquer le nom du propriétaire des stocks 
ou de la personne qui a pouvoir d’en disposer, 

La mise à jour des livr:s de complabilité 
devra faire ressortir les mouvements des 
stocks et Ja date de ces mouvements, les indi- 
cations concernant ces mouvements doivent 
Cire réparties sous plusieurs colonnes ainsi 
qu'il suit 

a) Entrées provenant -le magasins de tiers, 
d'sigmation au fournisseur ; 

b) Sorties vers les magasins de tiers, avec 
désignalion du destinataire ; 

c) Entrées en provenance de l'entreprise 
(produits fabriqués et déchets) ; 


d) Sorlies vers l’entreprise (pour mise en 


œuvre). 


Les entrées provenant de magasins de tiers 

on les sorlies vers des magasins de tiers 
doivent être également indiquées lorsque le 
miclal est imimédiatement travaillé cu est 
expcdié directement du lieu de production, 
sans passer réellement par le lieu de stoc- 

Pour les mouvements ef mises en œuvre 
qui nécessitent l'obtention préalable des 
Hcences, il faut en outre indiquer dans une 
colonre spéciale les numéros et les dales de 
ces licences. 

En haut et en bas de chaque feuille de 
conplabilité, il faut indiquer le montant ini- 
tal et le montant final des stocks, ainsi que 
les dales correspondantes, En outre, il faut, 
ä1 Inoins à la fin de chaque mois, arrêter les 
Chifres des stocks existants et le noler sur la 
feuille de comptabilité. 


Art, 193, — Sont dispensées de tenir cette 
Comptabilité les personnes ou entreprises dont 
les stocks en métaux, pour l'ensemble des 
ëroupcs de matières, ne dépassent pas : 

4, Un poids total de 10 kg. pour les classes 
MIT À et B (nickel et alliages), XIV A (mer- 
Cure) et de A à F (étain et alliages 
d'étain/ ; 

b) Un poids total de 500 kg. pour les 
classes HE de À à D g— et alliages de 


me. et XIX de À à Ë (zinc et alliages de 


Un 
classes. poids total de 200 kg. pour les autres 


Celle exception ne joue pas pour les négo- 
same Ceux-<i doivent tenir, conformément 
l'article 41, une comptabilité de leurs stocks, 
quelle qu'en soit l'importance. Elle ne joue 
pas non plus pour les entreprises dont les 
Conscmmafons de métaux non ferreux sont 
Supérieures aux quantités visées par l’article 


9 ci-dessus et qui sont soumises aux forma- 
lités des licences de transfert et d'usage. 


Art. 44. — Les déclarations de stocks qui 
seront obligatoirement faites à la fin de 
chaque trimestre par toutes les entreprises et 
personnes visées aux articles 5 et 13 de la 
présente décision devront comporter 

L'état au 31 mars, 30 juin, 30 septembre et 
31 décembre de chaque année : 

a) Bes stocks de produits définis aux arti- 
cles 2 et 3 dont elles sont propriétaires et 
qu'elles détiennent elles-mêmes ; 

b) Des stocks de ces produits dont elles sont 
propriétaires et qui se trouvent sous la garde 
a’autrui, avec déclaration du lieu de déten- 
tion et du nom du détenteur ; 

c) Les stocks de métaux qu’elles détiennent 
sans en être propriélaires. avec indication de 
la personne qui a le droit d'en disposer. 

Ces déclarations, qui seront élablies sur des 
formulaires particuliers délivrés par la section 
des métaux non ferreux, devront être adres 
sées à celte section au plus tard les 20 avril, 
20 juillet, 20 octobre et 20 janvier de chaque 
année, la date apposée par le cachet de la 
paste faisant foi. 

Les chiffres relatifs à l'élat des stocks au 
31 mars, 30 juin, 30 septembre, 31 décembre, 
mentionnés sur les déclarations, devront con- 
corder avec les chiffres des livres de compla- 
bilité. 

Une copie de chaque déclaralion de stocks 
doit être soigneusement conservée, alin de 
wermettre a ioute époque un contrôle éven- 
uel. 


Les personnes qui doivent tenir la compla- 
bilité de leurs stocks doivent envoyer Ilcurs 
déclarations, même si le poids de leurs stocks 
au jour prévu pour la déclaration est infé- 
rieur aux chiffres indiqués à l'article 15 de la 
présente décision. 

Tous les stocks, même les stocks en cours 
de transport au jour prévu, devront être décla- 
rés par le destinataire, en kilograrames, par 
classe de métal et par groupes de matières. 
1 n’est pas permis de laisser de côté dans la 
déclaration les petites quantités indiquées à 
l'article 13. 


20 Mesures relatives à la recupéraltion. 


Art, 45, — L'obligalion édictée à l'article 7 
ci-dessus comporte les exceplions suivantes 
qui s'appliquent exclusivement aux transferts 
de vicilles matières: 

a) Les personnes qui exercent la profession 
4e négociants ou de ramasseurs de vieux mé- 
taux, peuvent acquérir des vieilles matières 
sans licence, Les ramasseurs de vieux métaux 
peuvent livrer sans licence les vieilles ma- 
tières à un négociant en vieux mélaux. Mais 
il leur est interdit de livrer sans licence à 
d’autres personnes. 

Les négociants en vieux mélaux peuvent, 
sans licence, livrer des vieilles matières aux 
aulres négociants en vieux mélaux, mais ils 
ne peuvent livrer sans licence des vieilles ma- 
tières à d’autres acquéreurs; 

b) Les façonniers peuvent acquérir sans li- 
cence les petites quantités de vieilles ma- 
tières, limitées à 20 kg. pour chaque acquisi- 
tion, qui proviennent de leurs travaux. Mais 
ils ne penvent utiliser ces vieilles matières 

ue dans le cadre de leur licence d'usage, et 
ils ne peuvent les livrer sans licence de trans- 
fert + ÿ une personne qui exerce la profes- 
sion de négociant ou de ramasseur en vieux 
métaux ; 

c) La section des métaux non ferreux peut 
autoriser, par écrit, des entreprises métallur- 
giques à ma pri sans licence, des vielkes 
matières dont le mélal sera récupéré dans ces 
entreprises mêmes. 


CHAPITRE II 


RÈGLES APPLICABLES AUX CONSOMMATEURS - 
ET UTILISATEURS 


Technique de la répartition. 


Art. 16. — Les licences de transfert ou 
d'usage, prévues par les articles 7 et 8 de la 
présente décision, sont délivrées sur demande 
des intéressés par le répartiteur chef de la see- 
ue — métaux non ferreux ou par ses repré- 
sentants, 


SECTION 1 
Licences de transfert. 


aix. 17. — L'ebtention d'une licence de 
lausiert est obligatoire pour toutes les 
sonnes physiques ou morales et pour toutes 
les entreprises industrielles ou non, qui veu- 
lent livrer ou se procurer des métaux appar- 
tenant aux classes visées par l’article 2 ci- 
dessus et relevant des groupes produits bruts. 
demi-produits et vieilles matières, visés à 
l'artic.e 3 de la présente décision. Sont seule: 
dispensées de cette obligalion les personnes 
ou entreprises visées aux articies 9 et 15 cei- 
dessus. 

Art. 18. — Une licence de transfert est obli- 
gatoire, non seulement pour les livraisons e' 
les réceptions de métaux non ferreux qui on! 
un caractère commercial, mais aussi poui 
celles qui sont faites à titre de dons, d’échan- 
ges, de prêts, de transformations, de stockages 
pour tiers ou à tout autre titre. 

Art. 19. — Sont considérés comme élablisse- 
ments distincts et étrangers les uns aux au- 
tres, pour l'application de l'article 16 ci- 
dessus, les divisions industrielles ou commer- 
ciales, ainsi que les succursales et filiales géa- 
graphiquement séparées d'une môme entre- 
prise. 

Ces divisions, succursa'es et filiales doivent, 
en conséquence, pour se livrer des métaux 
non ferreux, se procurer des licences de irans- 
fert. 

Art. 20. — Les demandes de licences de 
transfert devront être rédigées sur les for- 
mules de demande de licence délivrées par la 
section des inélaux non ferreux et être adres- 
sées au répartileur ou aux organismes dési- 
gnés par lui. 

Dans toute demande, il faut prévoir les be- 
soins pour un mois et indiquer leur quantité. 
Les demandes portant sur un mois de calen- 
drier doivent être reçues, autant que possible, 
avant le 20 du mois précédent. 

Hi faut répondre avec précision et exactitude 
à chaque question Je la formule imprimée, 

Il ne sera pas délivré de licence de transfert 
si les stocks du demandeur dépassent je chif 
fre prévu pour ses besoins en mélaux non 
ferreux pendant deux mois. 

Art, 21. — La licence de transfert n’est va- 
lable que pour le demandeur et ne peut être 
transmise à un autre bénéficiaire. 

Art. 22, — Les métaux non ferreux ne doi- 
vent êlre ulilisés par les attributaires de li 


cence de transfert La dans le but indiqué 
dans la denande de licence ou dans la l'cence 
accordée, 

Toulefois, une licence de transfert portant 


sur des produits bruls peut être ulilisée pour 
les vieilles matières de la même classe de mé 
tal. Par contre, il est interdit d'employer les 
licences pour une classe de métal ou un 
groupe de matières autres que ceux indiqués 
sur la licence. 


Art. 23. — La délivrance d'une licence de 
transfert ne dispense pas l’attributaire de l'ob- 
servation des prescriplions concernant l'obli- 
gation d'obtenir une licence d'usage et réci- 
proquement. 

Art. 24. — Leo licence de tran<:fert est de- 
mandée par celui qui doit prendre livraison 
du métal, Elle est délivrée par la section des 
métaux non ferreux en double exemplaire 
L'originai doit être transmis au fournisseur 
tandis que la copie doit rester dans le dossier 

la personne qui prend livraison et qui & 
fait la demande. 


Les originaux et les copies des licences de 
transfert doivent être soigneusement conser 
vés en vue d’un contrôle ultériéur. Pour toutes 
les livraisons autorisées par une licence, le 
fournisseur et le réceptionnaire doivent jns- 
crire le numéro et la date de la licence sur 
les feuilles de Teur livre de comptabifité con- 
sacrées aux mouvements des stocks. 


Art. 25, — Un négociant qui ne peut pas M- 
vrer lui-même les quantités portées sur une 
licence de transfert à le droit de transmettre 
la licence à un autre fournisseur, afin de pou- 
voir se procurer le métal demandé par ses 
clients. ce cas, 11 doit inscrire le numéro 


et la date de la licence de transfert tant 


» 


“ 
La 
LA 
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moment où i! prend livra son de Ja marchan- 
dise qu'au moment où it transmet cette mar- 
chandise à sæs ciients. 


Art. 6. — Lorsqu'un négociant demande 
une licence de transfert pour compléter des 


stocks, il doit joindre à sa demande les li- 
cences de trenshert de ses clients déjà exécu- 
tées. Ces licences Jui seront retournées an 
la réponse à sa demande de li- 


nulées avec 
cenra 
Art. ÊT. — La validité de la licence expire 


au terme du délai indiqué sur celte licence. 
Si la licence ne porte pas d'indication, Sa va- 
Hdilé expire deux mois après le jour de sa 
délivrance, Après l’expration du délai de vaii- 
dité. les livences ne doivent plus être trans- 
mises aux fournisseurs et aucune livraison de 
marchandises ne doit être effectuée. Toute li- 
cenrce de transfert peut étre’ annuke avani 
terme par le répartiteur chef de la section des 
métaux non ferreux. 


SRCTION 
Licences d'usage. 


%. — L'obtention de licences d'usage 
est obligatoire pour toutes les personnes puy- 
siques ou morales et pour toutes les entre- 
prises industrielles ou non qui produisent, tra- 
vaillent ou transforment des métaux apparte- 
nant aux classes et aux groupes visés par les 
articles 2 et 3 de la présente décision. 

Les utilisations de métaux non ferreux com- 
prennent tous les emplois de ces métaux, et 
notamment la préparation et la transformation 
à quelque fin que ce soit, l'emploi dans les 
bains métalliques, l'emplkä pour alliages, pour 
placages ou incrustations, l'emploi pour pro- 
duits chimiques, qu'il s'agisse de fabrication 
nouvelle, d'entretien ou de réparation, et que 
la personne ou l'entreprise qui utilise ces 
mélaux opère comme maître de l'œuvre ou 
comme façonnier, 


Art. 929. — I] est interdit à toute personne 
ou entreprise utilisant des métaux non ferreux 
de consommer pour chaque catégorie, pour 
chaque classe et pour chaque état de métal, 
des quantités supérieures à celles fixées par 
les licences d'usage. 

Toutefois, la section des mélaux non ferreux 
pourra acconmder aux enireprises ou personnes 
utilisant des métaux non ferreux des autori- 
sations de consommation soit mensuelles soit 
particulières pour chacune des classes et cha- 
cun des groupes de métaux. Les personnes et 
les entreprises auxquelles des autorisations de 
consommation mensuelles ont été accordées, 
pourront exceptionnellement et en supplément 
obtenir des autorisations de consommation 
particulières dans les cas où elles peuvent jus- 
lifier de commandes spéciales, 


Art. 30, — Sont considérées comme établis- 
sermments distincte et étrangers les uns aux au- 
tes pour l'application de l'article 46 ci-dessus, 
les divisions indusinelles ou commerciales, 
que les succursales et filiales géographi- 
quement séparées d'une même entreprise. Ces 
divisions, succursales e{ filiales doivent, en 
conséquence, pour utiliser des métaux non 
ferreux, 6e procurer des licences d'usage dis- 
tinct 

Art, 31. — L lLmandes de licences d'usage 
devront rédig“es par celui qui consomme 
le métal sur des formules délivrées par la 
section des métaux non ferreux et être aûres- 
sées au réparlileur ou aux organismes dési- 

nés par lui. 

Dans toute demande, il faut prévoir ies be- 
soins pour un mois et indiquer jeur quantité. 
Les demandes portant eur un mois de calen- 
drier doivent étre reçues, autant que possible, 
avant le 20 du mois précédent. 

11 faut répondre avec précision et exactitude 
à chaque question de la formule imprimée. 


Art. 32, — Les licences d'usage sont déli- 
vies en un seul exemplaire. Elles doivent 
être eoigneusement conservées par l’attribu- 
taire afin de paermeître, à toute époque, un 
œontrôle éventuel. 

Art. 33. — Les licences d'usage ne sont va- 
lables que pour celui qui les à demandées; 


elles ne peuvent être transmises À aucun au- 
tre beénéiiciaire. 

Art. 34. — Les métaux non ferreux ne doi- 
vent être utilisés par es attributaires des 
licences d'usage que dans le but indiqué 
dans la demande de licence ou dans la licence 
accordée. 

Toutefois, une licence d'usage portant sur 
des yroduits bruts peut être ulilisée pour des 
vieilles matières de la même classe de métal. 
Par conte, il est interdit d'employer une 
licence pour un2 classe de mélal ou un groupe 
de matières autres que ceux qui sont imdi- 
qués sur la licence. . 

Art. 35. — La validité de chaque licence 
d'usage expire au terme du délai indiqué sur 
la licence, ou à défaut d'indication, deux mois 
après la date à iaquelle elle à été délivrée. 

Il est interdit de se servir de la licence 
d'usage après expiration du délai de sa vali- 
dité. 

Toute licence d'usage peut être annulée 
avant lerme par le pe chef de la sec- 
tion des métaux non ferreux, ‘ 


TITRE II 
interdictions d'empioi des métaux non ferreux. 


Art. 36. — Les interdictions d'emploi s’ap- 
pliquent sans considération du tonnage à mmet- 
tre en œuvre et sont obligatoires pour tous 
ceux qui passent, acceptent ou exécutent des 
commaudes. 

Lorsque l’usage d’un métal est interdit pour 
la fabrication d'un ébjet, il est interdit égale- 
ment pour réparer eu compléter cet objet, 
sauf si l’on-ulilise dans ces opéra- 
tions les pièces métalliques provenant de l'ob- 
jet à réparer. 

L'interdiction s'applique également à J’em- 
loi du méial pour la fabrication des pièces 

rutes et des pièces détachées qui ne peuvent 
rerevoir d'autre destination que celle d’un 
objet interdit. 


En cas de nécessité justifiée par des condi- 
tions particulières, des demandes de déroga- 
tions aux dispositions ci-dessous pourront être 
présentées à la section des métaux non fer- 
reux par les comités d'organisation. 


Art. 37. — Les interdictions d'emploi sont 
valables, indépendamment de toute autre pres- 
cription concernant la réglementation des mé- 
taux, Une licence de transfert ou une licence 
d'usage, porlant sur un mélal, n’entraine pas 
une dérogation à l'interdiction d'emplai de ce 
métai. Inversement, une autorisation excep- 
tionne!le d'emploi d’un métal ne conélitue pas 
une dicence de transfert ou une licence 
d'usage. Les différentes licences et autorisa- 
tions doivent toujours être demandées spa- 
rément. 


CHarrrre ler 
INTERDICTIOKS GÉNÉRALES D'EMPLOI 


Art. 38. — Il est interdit: 


î° D'utiliser de l'étain ou des alliages 
d'étain à plus de 60 p. 100 d'étain pour la 
fabrication de la soudure ou des métaux anti- 
friction ; 

2° De fabriquer de la soudure d'étain à plus 
de 40 p. 1400 d'étain ou des métaux antifriction 
à plus de 12 p. 100 d'étain; 

% D'utiliser pour eflecluer des soudures 
soit de l’étain, soit des alliages d’élain ou de 
la soudure à plus de 40 p. 100 d’étain. 


CHAPITRE II 


INTERDICTIONS D'EMPLOI DES MÉTAUX NON FERREUX 
DANS LES TRAVAUX PUBLICS, LE BATIMENT ET LES 
INSTALLATIONS DOMESTIQUES 


Cuivre, nickel, cobalt et leurs allinges. 


Art. 29. — 1 est interdit d'employer le cui- 
ve, le nickel, le coball et leurs alliages, 
même sous forme de placages ou de revûle- 
ments pour les installations et les fabrications 
suivantes : 


A. — Construction non spécialiste. 
1 — Gros œuvre et accessoires: 


jo Toitures, revêtements, couvertures, enca. 
drements, dispositifs d'étanchéité, dispositifs 
d'isolement et de raccordement des Surfaces, 
moulures, gorges, lisières, goultières ; 

Dispositifs de ventilation, conduits de ven- 
lilition, vasistas, cheminées; 

Giroueltes, pointes et ornements de c- 
chers, pointes de hampes; 

Gargouilles, chéneaux, arrête-neige, gout- 
tières, tuyaux de descente d’eau et leurs ar- 
matures ; 

%0 Ornements de façades, armoiries, bas. 
reliefs, stalues; 

30 Pièces de fixetion et de supports, étais, 
appuis, consoles, équerres, brides, échelons, 
colliers, éclisses; 

Ancres, goujons, fils, bandes, toiles; 

Equerres d’angle pour murs et portes; 

Grilles, rampes, appuis, mains é<ourantes, 
£garde-fous, clôtures; 

A l'excention des revétements électrolyti- 
ques de cuivre ou de laïton. 

Pointes, clous, crampons pour fous usages 
et notamment pour la fixation des ardoises ou 
du carton bitumé; 

Portails, portes, fenétres, encadrements, 
revélerments et grilles de protection de portes 
et fenûtres, encadrements de vitrines, rails de 
roulement, couvre-joints ; 

Profiiés et cadres pour vitrages et vitraux; 

5° Guich?ts, marquises, montures de sto- 
res; 

Go Petit appareillage, poignées, charnières, 
crémonce, pentures, gonds, cache-entrées de 
ciefs, boulons et plaques de sonnettes. 


A l'exception des revêtements. électroiyti- 
ques de cuivre ou de laiton. 

7° Bordures de marches d’escaliers, gratte- 
pieds, décrottoirs; 

8° Revêtements d'installation de chauffage 
et de ventilation, écrans, tôles, manteanx de 
cheminées. 


II. — Aménagements intérieurs : 


1° Fours æt cuisinières à combustibles soli- 
des et gazeux, y compris les brûleurs et leurs 
accessoires, les. pcignées, les pieds,. les enca- 
ürements; 

Tuyaux de poîle, plaques d'entrée, resettes, 
cuvettes, rondelles ; 

Tubes et tuyaux pour gaz d'éclairage et de 
chauffage ; 

20 Tuyaux et conduites d’eau froide, d’eau 
chaude et de vapeur, y compris pièces de rac- 
cordement, joints, compensatenrs de dijata- 
tion. 


Exception. — L'usige du cuivre et de ses 
alliages est autorisé : 

Pour la fabrication d’éments de tubes 
d’une longueur inférieure à 1 mètre, destinés 
à des réparations de conduites en cuivre déjà 

xistantes ; 

Pour la fabrication d'éléments de tubes 
d'une longueur irférieure à 30 centimètres, 
deslinés à raccorder les robinets sur des con- 
duites de malière différente, acier, porcelaine, 
verre ou "atière plastique ; 

3°EKments de radiateurs ; 

4e Réservoirs d’eau, réservoirs sous pression, 
réservoirs de condensation, vases d’expanstn; 

5° Installations d'eau chaude, réservoirs, 
chauffe-bains, échangeurs de température, ré- 
chauffeurs, chauffe-eau électriques ou à :12, 

compris surfaces chauffantes et apparci- 
age. 

Exception. — L'emploi du cuivre et de se 
alliages est autorisé pour les tubes de circu- 
lation d’eau à l'intérieur des chauffe-eau 
électriques ; 


@& Installations sanitaires: 


Appareils de chasse d’eau et leurs acces 
(flotteurs, chaines, cloches, soupapes 
eviers); 

Coudes d’urinoirs: 
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id iphons, fermetures 
s de vidange, & 4 es, 
iles, appareils d'écoulement et d'évacuation 
des eaux, 
‘Cuvettes de lavabos et leurs accessoires: 


fitres, soupapes, bouchons d'écoulement. 
\ l'exception des garnitures, anneaux, vis, 


chaines pour bouchons d'écoulement ; 


-» paignoires fixes et mobiles et leurs acces- 
soires : 

soupapes d'évacuation, trop-plein, fuyaux 
de trop-plein, bouchons d'écoulement et piè- 
ces de raccordement. 

A l'exception des anneaux, vis et chaines 
pour bouchons d'écoulement. 


B. — Constructions techniques. 

1. — Constructions techniques diverses : 

{o Clous pour passazes cloutés; 

Dispositifs d'étanchéité et d'isolement, y 
compris les fixations pour fondations, cham- 
bres d'échuses, murs de soutènement, ponis, 
yuûles, tunnels, réservoirs, piscines. 


— Adduetions d'eau: 


{o Construction de puits. 

Captages de sources; 

Fitres, crépines, ajutages, tubes de sondage 
et d'adduciüon, siphons. 


Exception, — Sont autorisées : 


Les loiles métalliques pour filtres ou cré- 
pin s d'un diamètre intérieur plus petit que 
200 millimètres; 

Les toiles métalliques pour puisards; 

Les toiles métalliques pour la réparation de 
fillres ou crépines de même métal. 

2° Traitement des eaux potables. 

Hstal'ations d'épuration d’eau, buses, diffu- 
scurs, fltres, tamis, tôles et tubes perlorés, 
pièces de fixation. 


Plomb et alliages de plomb. 


Art. 40. — Il est interdit d'employer le plomb 
el ses alliages même sous forme de placages 
ou de revêtements pour les installations et îes 
fabrications suivantes : 


A. — Bâtiment et construction. 


Toitures, couvertures, revêtements, enca- 
drements, lucarnes, cheminées, balcons, ter- 
rasses, dispositifs d'étanchéité et d'isolement, 
raccords, ventilateurs, conduites de ventila- 
tion, dispositifs d'écoulement, fondation, revé- 
tements intérieurs, salles de bains, plaques de 
proleclion pour dispositif d'ancrage, 


20 Voûüles, jointures, fondations, pelplan- 
ches, cuvelages, canalisations de ponts, éclu- 
ses. 

«. l'exception des articulations de ponts 
assifs; 

3 Dispositifs de fixation, de raccordement 
et de support, joints de dilatation dans la 
Pierre ou le béton, fixation de toutes pièces 
de construction dans la pierre ou le béton, 
revètement de plomb pour grilles, gonds, ram- 
es, appuis, dispositifs d'ancrage de machines, 

xalion de mâts en tubes sur Socles de fonte; 


4 Vitrages et vitraux; 


» Pièces de fer ou d'acier recouvertes d’une 
touche de plomb ou d'’alliages de plomb des- 
Ünés au bâtiment. 


B. — Installations d’adduction et d'évacuation 
d'eau. — installations de gaz. 


.L — Tuyauteries et raccords d'adductien et 
d'évacuation d’eau. 
Tuyauteries et raccords de gaz. 


gd — L'emploi de tubes en plomb 


‘une longueur inférieure à 1 mètre est au- 
torisé : 


.% Pour les travaux de réparations de con- 
duites d’eau et de gaz en plomb ou alliages de 
plomb déjà existantes ; 


b) Pour les raccords de robinets, cuvettes, 
Compleurs à eau, siphons, lavabos, mais non 
Pour le raccord r compteurs à gaz à la con- 
duite de distribution. 


II. — Manchons d'élanchéité et joints de 
tuyauterie en fonte ou acier. 

III. — Installalions sanitaires: 

1° Appareils de chasses d'eau et leurs ins- 
lailalions, y compris les conduiles de rac- 
cordermrent ; 

2% Trop-pleins pour baignoires; 

3° Siphons. 


Etain et alliages d'élain. 


Art. &#f. — A. — Il est interdit d'employer 
l'élain et ses alliages, même sous forme de 
lacages ou de revêtements, pour les instal- 
ations et fabrications suivantes: 

Tissus métalliques pour filtres de puits; 

Equipements intérieurs pour chauffe-eau à 
gaz; 

Toute garniture employée en construction ; 

Bourrelets et rails de roulement de portes 
et fenêlres; 

Tuyauteries et raccords d’eau. 

B. — MH est interdit d'employer l'étain or- 
dinaire, la soudure d'étain à plus de 40 p. 400 
d'étain, les alliages à plus de 40 p. 100 d'é- 
tain, pour toules les soudures dans le Ibâti- 


ment, à moins de dispositions législatives 
contraires. 
C. — est interdit d'employer l’étain 


dinaire, la soudure d'étain et les alliages d'é- 
tain à plus de 2% p. 100 pour la soudure: 

a) Des pièces de construction en tôle de 
zinc ou en tôle d'acier galvanisé; 

b) Des conduites d'eau en plomb ou en 
alliages de plomb, 

D. — est interdit d'employer l'étaln, les 
alliages d'étain. au les alliages contenant de 
l'étain, quelle que sait la teneur en étain, 
pour ja soudure: 

a) Des aciers; 

b} Des métaux légers. 


Zinc et alliages de zinc. 


Art. 82. — A, — 11 est interdit d'employer 
le zinc et ses ailiages comme mélal fonda- 
mental ou comme noyau enrobé dans un autre 
métal pour les inslallalions et fabrications 
suivantes: 

1° Toitures, revêlements, couvertures de sur- 
faces (murs, plafonds, toits). 

Exception. — Sont autorisés: 

a) Les solins de murs, de cheminées et de 
supports de toits; 

b} Les goutlières, gorges, corniches; 

c} Les revêtements d’appuis de fenêtres, de 
balustrades, de balcons, de cloisons pare- 
flammes et de mouiures; 

d) Les travaux de réparations des toitures, 
couvertures ou revêtements, si les surfaces 
à réparer ne dépassent pas 2 mètres carrés; 

2° Installations de ventilation à l’intérieur 
et à l'extérieur des immeubles 
de ventilation et chapiteaux de cheminées. 


Exception, — Sont autorisés: 

Les tubes d'aération des tuyaux d'évacua- 
tion d’eau, si leur Jongueur ne dépasse pas 
1 mètre, y compris ke chapiteau; 

3° Tuyauteries de .WC et d'évacuation d'eau: 

4e Garniluwres d’'ornementation ; 

% Garnitures de fours et de poêles; 

6o Tuyaux de poêles et portes de chemi- 
nées; 

7e Enveloppes de chaudières; 

8e Baignoires fixes et mobiles, 

Exception. — Sont autorisées : 

Les pièces accessoires pour baignoires. 

B. — fi est interdit d’emp'oyer le zinc et 
ses alliages sous forme de placages, de revè- 
tements et de couches de protection pour les 
installations et fabrications suivantes: 


fo Toilures, revêtements et couvertures de 
toutes surfaces (murs, plafonds, toits); 


chapiteaux 


Chapiteaux de ventiialion et de chem# 
nées ; 

3° Passerelles et grilles intérieures à l'excep- 
tion de leurs appuis et supports; 

&e Couvercles de puits, y compris leurs cæ 
dres, écheïkes de puits et échelons; 

5° Mals; 

Ge Fils, bandes, tissus et objets similaires 
pour dispositils d'isolement et pour le verre 
; 

Gratte-pieds ; 

ge Tuyaux de poëles et portes de : heminéess 

g Enveloppes de chaudières; 

Chaufle-cau, bouilleurs ; 

ite Conduites et raccords pour gaz et air 
comprime ;, 

12e Conduites et racconis de plus de 32 mil- 
limètres de diamètre pour eau douce, frode, 
polable et non potable, destinées à être enter- 
rées ou à servir de raceards entre la conduite 
principale et le compteur ou à ètre monlees 
à l'intérieur du bâtiment (à l'exceplion des 
montages à l’intérieur des maisons d'habita- 
tion ou des montages sous crépi); 

139 Tuyaux et raccords pour eaux rési- 
duelles. W. C. chauffage à eau. — Ventila- 
tion intérieure et extérieure des immeubles. 


Cadmium et alliages de — Uervure 
et combinaisons de mercure, 


nterdit d'ernployer 
sous forme 
bati- 


Art. 43. — A. — D esl 
le cadmium et ses alliages, mème 
de placages et de revêtements, dans 
ment. 

B. — interdit à’ 
combinaisons de mer. ure 
du bois. 


es ou 
pour l'impréznatton 


est 


Aluminium, magnésium et leurs alliages: 


Art. 4. — 11 est interdit d'employer dans le 
l'aluminium, le magnésium et leurs 
alliages, même sous forme de placages ou de 
revélements, ainsi que ! ires à l'AuiMie 
nium. 

Exception — Sont autorisés” 


+. ] pe 


je Dispositif d'isolement et d'étanchéité des 
constructions xourantes et des constructions 
techniques, chambres d'é.luses, murs de sour- 
tènement, ponts, voûles, tunnes, insta'lalions 


de réservoirs el piscines; 

9o Manchons d'étanchéité, raccords et joints 
pour loules luyauleries, fo w les 
tubes en fonte ou en acier d'amente ou d'éva- 
cualion d'eau; 

Revêtements, plarazes et peinlures sur 
des garnitures de bâlimen's, Jde cuisinicres et 
dr puëles 


IH 


INTENDICTIONS D'EMPLOI DES MÉTAUX NON FERREUX 
DANS L'ÉLECTROTRCHNIQUE 


Cuivre, nickel, cobalt et leurs alles. 


Art. 45. — 1! est interdit d'employer le cuf- 
vre,. le nickel, le cobalt et leurs a.hases, 
même sous forme de pacages ou de revète- 
ments pour les installations et fabrications 
suivantes: 


A. — Conducteur: nus et isaés. 


{o Conducteurs nus, sous gaine ou isolés, 
pour lignes aériennes à courants forts de 
toutes tensions. 

A l’exceplion des pièces de raccordement du 
cuivre et de l'aluminium. 

% Connexions transversales entre rails pour 
appareils de levage, de manuteniion et che- 
mins de fer; 

3° Fils neutres, fils de mise à la terre, con- 
ducleurs de protection nus ou isolés pour ins 
lailations fixes; 

Instalalions d'antennes d'émission el de 
réception ; 

Inslalations de paraloudres. 
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B. — Câbles et conducteurs. 


de Cables pour courants forts; 

2e (onducteurs isolés pour installations fixes 
de ! millimètre carré de section et plus; 

3° Fils de signalisation de 0 mm. 5 de dia- 
mètre et plus. 

Exception. — Sont autorisés: 

Les fils pour installations téléphoniques, 
averlisseurs d'incendie, installations souter- 
raines de signalisation; 

4° Conducleurs pou: équipement électrique 
de voitures automobiles. 

A l'exception des conducteurs du circuit 
d'allumage. 
C. — Appareillage pour câbles et conducteurs. 

40 Tubes et tuyaux de protection; 

20 Enveloppes tressées des câbles et conduc- 
teurs placés à demeure; 

3° Presse-étoupes d'entrée de câbles ou con- 
ducteurs. 


D. — Barres conductrices, bobinage 
et contacts. 

4e Barres conductrices de tous profits, d’au 
moins 75 mm. carrés de section, pièces néces- 
saires à leur connexion et à leur fixation. 

Exception. — Sont autorisés: 

Les barres de connexion à bord des navires 
et à l'intérieur des génératrices, moleurs, 
transformateurs, redresseurs, onduleurs, fours, 
disjoncteurs et appareillages; 

Les revêtements des barres de connexion 
des installations protégfes de courant à basse 
tension, si d'épaisseur du revêtement ne dé- 
passe pas 20 p. 100 de l'épaisseur totale de ïa 
matière employée. 

2° Frotteurs de prises de courant; 

8° Bobinages pour: 


a) Eiectro-aimants de levage; 

b) Bobines de réactance sans fer; 

c) Enroulements de rotors ge moteurs 
ésynchromes à cages d’écureuil de 20 k!lowatts 
et moins Jusqu'à 1.500 tours-minute. 


E. — Appareils d'éclairage électrique. 


4° Chaines, tiges et tubes de suspension, 
plèces de lustrerie en iôle ou feuillard; 

2° Carcasses d'abat-jour; 

3° Pièces de fonderie de toutes sortes. 


Exception. — L'emploi de pièces de fonderie 
en laiton contenant au moins 80 p. 1400 de 
vieux jaiton ou de déchets de laiton, et dont 
la jeneur en cuivre ne dépasse Le 63 p. 100, 
est autorisé pour les petites pièces de con- 
nexion et de raccordement. 

4° Carcasses, fonds, couvercles de torches 
éleciriques, lampes de poche, lampes de bicy- 
clelles alimentées par une pile sèche; 

5° Corps, cercles porte-glaces et pièces de 
fixalion des lanternes, projecteurs et feux 
arrières électriques ; 

6° Installations d'éclairage intérieur des vot- 
ures; 

7° Réflecteurs pour appareils d'éclairage, de 

yonnement, de chauffage et pour projec- 

rs; 

8° Douilles de toutes sortes, y compris les 
parties sous tension, 

A l'exception des pièces conductrices 

9e Raccords filetés, manchons, montures: 

#0° Lanternes des candélabres et réverbères. 


Exception. — L'emploi du laiton est auto- 
pour de revêtement électrolylique des 
èces des numéros 1, 3, 6. 


L'emploi du laiton est autorisé pour le pla- 


paisseur de ce placage ne dépasse 

. de l'épaisseur totale de la 
loyée. 

L'emploi du cuivre est autorisé pour te. 
Fons des pièces du numéro 7, pourvu que 


ge des pièces du numéro 4, pourvu Tite 


Sseur du revêtément ne depasse pas 20 
D. 100 de l'épaisseur de la lalière employée. 


F. — Appareils électriques divers. 

io Pales, montures et carcasse de ventila- 
teurs; 

2 Aspirateurs, tondeuses, sèche-cheveix, ra- 
soirs, allume-gaz, allume-Ccigares. 

A l'exception des pièces conductrices; 

3° Montures de plaques chauffantes et ap- 
pareils de chauffage; 

4o Fers à repasser 

A l'exception des pièces cenductrices; 

5e Carcasses et tambours de machines à 


laver et d'essorcuses; 
6° Foignées et garnitures d’apparoils de mé- 


nage 

te Prises de courant et interrupteurs des ins- 
tallations domestiques. 

A l'exception des pièces conductrices et des 
contacts de protection ; 

8e Capuchons et lames de contact des piles 

hes ; 

9o Volants des génératrices d'éclairage et 
d'allumage (volants magnétiques) ; 

100 Carcasses des dynamos et magnétos d’é- 
clairage ; 

Avertisseurs, essuie-glaces, indicateurs 
de direction. 

A l'exception des pièces conductrices ; 

42° Fils d'équipement des appareils ména- 
gers et appareils de cuisine professionnels. 

Exception. — L'emploi du cuivre et du lai- 
ton est autorisé pour le revêtement par bain 
électrolyse des pièces des numéros 11 
e 


G. — Fixations et connexions. 

4e Cotliers de fixation et tubes isolés; 
Aus boulons et écrous (même sous ten- 
sion). 

A l'exception des connexions par vis assu- 
rant normalement le passage du courant; 

3° Ecrous pour bougies d'allumage et bou- 
gies chauffantes; 

Bornes de connexion d’accumulateurs; 
6° Goupilles de sécurité d’isolateurs. 


Exception. — L'emploi du cuivre et du lai- 
autorisé pour le revêtement électro- 
et le placage des goupilles de sécurité 

ateurs, pourvu que l'épaisseur de «es 

placages et revêtements me dépasse pas 20 

Là de l'épaisseur totale de la matière em- 
oyée. 


H. — co de mesure électrique. 
éphone. — T. S. F. 
de Cadrans sélecteurs pour appareils télé- 
niques automatiques, timbres de sonne- 
ries, condensateurs variables; 
2° Ecouteurs, enregistreurs du son, repro- 
ducteurs, dules électromagnétiques, pen- 
synchrones. 
A l'exception des pièces conductrices; 
es Fils d'équipement à l'intérieur des - 
reils de mesure et des appareils de T. S. V : 
&e Ecrans de protection. 


Exception. — L'emploi du cuivre et du Jlai- 
rt autorisé pour le revêtement électro- 

tique et le placage des condensateurs varia- 
bles, pourvu Jue J'épaisseur du revêtement ne 
dépasse pas 20 p. 100 de celle du métal em- 
ployé. 

Les fils d'équipement à l'intérieur des ap- 

areils de mesure et des de T.S. F. 

uvent être établis en laiton; ils peuvent 
aussi comporter l'emploi du euivre sous forme 
de placage ou de revêtement d'épaisseur infé- 
tieure à 20 p. 400 de l'épaisseur totale, 


IL — Pièces et accessoires pour machines 
et appareils. 
îe Carcasses de machines, corps et couver- 
cles de paliers; 4 
2° Coussinets sans antifriction des disposi- 
tifs de commande” et “coËp age ; 


Coussinels employés comme :upport de 
métal riction ; 


° Conduit “eau, d'air, d'huile et di- 
de trañismissiôns à 
cisnce, pièces de raccordement et de déri- 
L 


5° Dispositifs de commande et leurs gar. 
nitures; # 

Go Axes et arbres; 

7° Tôles et grilles de fermeture ou de pro 
tection, rampes, clôtures; 

8o Dispositifs de fixation, supports, montu. 
res, guides; 

9e Echelles, vadrans, aiguilles, plaques si. 
gnaktiques, lettres et chiffres. 


K. — Instailations ,frigorifiques. 


io Charpentes et garnitures; 

20 Cuveltes et tuyaux d'écoulement 
glace et eau de fusion, caisses, cloisons, pla- 
ques intérieures, grilles. 


L. — Résistances pour courant fort. 
4° Résistances de démarrage; 
29 Résistances de chauffage pour f:urs 
apparei!s industriels; 
3° Résistance de réglage pour installations 
d'élecirolyse. 


Plomb et alliages de plomb. 


Art. 46 — 11 ést interdit d'employer Je 
plomb et ses alliages, même sous forme de 
et de revêtements, pour des instal 
ations et fabrications suivantes: 


A. — Câbles et conducteurs, 

1° pour câbles composés de 
ducteurs ronds de section supérieure à 16 mm, 
carrés et supportant une tension inférieure 
à 15.000 volts. 

Exception. — L’emploi du plomb est auto 
risé pour les enveloppes: 

De câbles composés de conducteurs ronds 
massifs de section inférieure à 3% mm. car- 
rés; de câbles isolés au caoutchouc; 

2o Enveloppes pour câbles ou conducteurs 
d'installations intérieures téléphoniques et de 
signalisation; 

30 Enveloppes pour câbles ou conducteurs 
d'installation de levage; 

4o Dispositifs de protection pour câblas et 
conducteurs; 

5° Bagues d'identification pour câbles; 

6° Rubans pour la confection de fils sous 

7e Enveloppes pour câbles sus plomb d'é- 
paisseur plus grande que les épaisseurs 16 
glementaires. 


B. — Doublures. — Etanchéité. 


fe Revêtements intérieurs et eonducteurs 
tubulaires pour bains d’électro}yse et bains de 
galvanisation ; 

20 Revêtements intérieurs de cuves d’accu- 
mulateurs ; 

30 Dispositifs d'étanchéité d'appareils et 
d'installations ; 

4o Cioisons et plafonds de protection d'ins- 
tallations de rayons X 


C. — Appareïllages divers. 
4° Contrepoids, masses d'équilibrage ste 
tique et dynamique ; 
20 Pièces de raccordement et de fixation; 
3° Plombs de garantie; 
4 Appareils d'éclairage fixes et portatifs; 


5° Dispositifs de fixation pour isolateurs de 
tous modèles, 


Etain, alliages d’étain, soudure. 


A. — Usages divers. 


. #7, — Il est interdit d'employer l’étain 
et alages, même sous forme de 


‘ments ou de placages, pour la fabrication des 
‘objets suivants: 


1° Enveloppes pour câbles: 

2° Pièces de fonderie, coussinets garnis d'aD- 
tifriction ; 

3° Pièces de construction et fils. 


Exception : 

a) L'emploi de l'étain et de ses alliages est 
autorisé pour les parties actives des fusibles 
et Jes revêtements de pièces de constructions; 
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‘emploi des aMiages d'étain, d’une te- 
étain) inférieure à 40 p. 100 est auto- 
sé pour les revêtements de pièces de cons- 
ructions soudées et des fs de cuivre d'un 


diamètre supérieur à mm. 8. 
B. — Soudure. 
nest interdit d’emplover l'étain, la soudure 


ius de 40 p. 100 d'étain et les alliages à 
À “ie 40 p. 60 our toutes les soudures, à 
moins de sitions législatives centraires. 


Aluminium, magnésium et leurs alliages. 


Art. 48. — est interdit d'employer l’alumni- 
nium, le magnésium et leurs alliages, même 
sous forme de placages et de revêtements, 
pour toutes les fabrica ions et tous les usages. 


Exception : 

L'emploi de l'aluminium, du magnésium et 
de leurs alliages est autorisé pour la fabrica- 
tion : 

1° Des pièces conductrices de courant; 

9% Des enveloppes tressées pour câbles et 
conducteurs; 

3e Des réflecteurs pe projecteurs et appa- 
reils de rayonmement ; 

4° Des pièces de raccordement et de fixa- 


n; 
5e Des fermetures de garantie; 
G Des cempteurs. 


Cadmium. 


Art. 49. — Il est interdit ag le cad- 
miuw, même sous forme de placages et dé 
revèlements, r la fabricatien de tous les 
appareils électriques. 

A l'exception des accumulateurà au cad- 
mium. 


Mercure. 


Art, 50, — H est interdit d'employer le mer- 
cure pour Ja fabrication des appareils ou piè- 
ces d'appareils suivants: 

14° Conjoncteurs de circuit de voies ferrées. 

A l'exception des appareils ne nécessitant 
2 20 g. de mercure au maximum par con- 


2° Conjoncteurs pour jeuets; 

3° (onjoncteurs d'horloges régulatrices, 

À l'exception des conjoncteurs d'horloges ré- 
gulalrices directement connectées à des appa- 
reils de mesure. 


IV 


NTERDICTIONS D'EMPLOI DES MÉTAUX NON FERREUX 
POUR LA FABRICATION DES OBJETS D'USAGER COU- 
RANT ET D'ÉQUIPEMENT 


Art. 51, — 11 faut entendre par objets d'usage 
eourant ou d'équipement, objets qui en- 
trent dans les catégories suivantes : 


a) Objets destinés à un usage individuel: 
fnstruments de travail professionnel, objets de 
toilelte, articles de sport, jeux et jouets: 

b) Habillement et équipement, harnache- 
ment et équipement des animaux; 

Meubles et accessoires d'appartements, 
bureaux, magasins, bibliothèques, restaurants, 
étables et écuries ; 

Objets d'art et d'ornement, accessoires reli- 
£ieux, instruments médicaux ; 

Ustensiles pour travaux ménagers, outillage 
pour les travaux manuels, l’agriculture, le jar- 

ge: 

Emballages, fermetures, dispositifs de sé- 
turité, insignes, plaques, jetons, enseignes, 
litres et chiffres, articles de publicité. 


Cuivre, nickel, cobalt et leurs alliages. 


Art. 52. — 1 est interdit d'employer le cui- 
vre, le nickel, le cobalt et leurs aiages, même 
Sous forme de placages et de revêtements, 
Dour la fabrication de tous objets d'usage cou- 
et d'équipement. 


Exceptions. — ]1 est permis d'utiliser : 
A.— Le cuivre, le nickel et leurs alliages pour: 


4e Les montures de lunelles, lorgnons et 
pince-nez; 
2° Le rnatériel de soudure. 


B. — Le cuivre, le bronze et le laiton pour: 


Les chevilles, clous, rivets et vis exposés à 
l’action d’un acide corrosif ou employés dans 
la construclion des navires et pour Ja fabrica- 
tion ou la réparation des chaussures. 


C. — Le cuivre pour: 


Les fers à souder; 

Les récipients à pétrole, les chapeaux é 
cheminées pour feux de position des navires; 

Les soufreurs et appareils à sulfater. 


D. — Le laiton pour: 


Les épingles de fixatien pour insignes et les 
épingles de sûreté. 


E. — Le cuivre et le laiton sous forme de 
placages, pourvu que l'épaisseur du placage 
ne dépasse pas 40 p. 100 de l'épaisseur tolaie 
de la matière employée, et les revêtements 
éectralytiques de laïton pour tous les objets 
d'usage courant et d'équipement, sauf les sui- 
van{s : 

4. Tôles de protection et de couverture, gri- 
lages, enveloppes, capots, rampes, montures, 
encadrements et ca décorations, appli- 

ues, socles, supports et châssis de machines 

e bureau, caisses enregistrenses, appareils 
ménagers et ustensiles de cuisine. 

2. Jantes, axes, ressorts, sous-bandes, pei- 
gnées ct rayons pour voitures d'enfants e! de 
poupées, 

3. Couverts, corbeilles à couverts, montures, 
de vis et gebelets de bouteilics thermos, 

re-bouchons, ouvre-Loilcs. 


£. Serrures, clefs, anneaux de clefs, chaînes 
de sureté. 


5. Cages d'oiseaux et supports. 


6. Appliques et supports pour thermomètlres 
extérieure. 


7. Penderies et accessoires, porte chapeaux, 
palères, cintres, porle-parapluies. 


8. Embauchoirs. 
9. Piaques de propreté. 


Plomb et alliages de plornb. 


Art. 53. — Il est interdit d'employer le plomb 
et ses alliages, méme sous forme &e placages 
et de revêtements, pour ja fabrication de tous 
les objels d'usage courant et d'équipement. 


A l'exception du plomb employé en quantité 
minime pour la rectification des balances et 
des poids. 


Etain, alliages d'élain, soudure, 


Art. 54 — A. — Ji est interdit d'employer 
l’élain et ses alliages, même sous forme de 
placages et de revêtements, pour la fabrica- 
üen de tous les objets d'usage courant et 
d'équipement, 


Exception. — L'emploi de l'étain et de ses 
alliages est autorisé comme revêlement sur 
des objets deslinés à Etre en contact immt- 
diat avec Ics denrées alimentaires et les mé- 
dicaments. Cette om ne s'étend pas aux 
bassines et autres récipients qui pourraient 
ocensionn2liement être employés à la prépa- 
ration des aliments. 


Pour les boîtes de conserve voir art. @ E, b. 


B. — L'emploi de l'étain, de la soudure, 
même addilionnée à des matières de #0mpié- 
ment et des alliages d'étain, pour soudures 
d'usage courant et d'équipement 
n'est autorisé qu'aux conditions suivantes: 


1° Soudure à 60 p. 100 maximum d'étain.: 


Aulorisée seulement ur les oblets - 
tionnés au présent article, À 


ragraphe À 


2e Soudure à 40 p. 100 maximum d'étain: 
Autorisée pour les objets d'usage courant 
et d'équipement, à l'exception : 

Des emballages en fer-blanc pour produits 
chimiques et industriels; 

Des épingles et pinces des insignes et pla- 
uettes qui ne sont portés qu'à l'occasion 
‘une réunion ou d’une quête. 

3e Soudure à 35 p. 1400 maximum d'étain: 
Autorisée pour les emballages en fer-blané 
des produits chimiques et industriels, 
l'exception des becs de déversement des bui- 
tes de couleurs ou laques. 


Zinc et alliages de sinc. 


Art. 55. — J1 est interdit d'employer le zine 
et ses alliages, même sous forme de placages 
et de revêtements, pour la fübricalion des 
objets suivauts: 

fe Seaux à eau, baquets pour lavage et rin- 
cage, cuves, bacs de lavage, réripients à dun- 
bles paris, mangeoires, étuves à pommes de 
torre, vasseroles, baquets, vans (à semis, à 
fruits, à fourrage), abreuvoirs, pompes à pu- 
rin, seaux à ordures. 

Exception, — L'emploi du zinc et de sea 
alliages est autorisé comme revêtement; 

2° Baignoires, cuvettes, brocs, arrosoirs, on- 
tonnoirs, louches, auges, hottes, poubelles, 
tonneaux à provisions. 

Exception. — L'emploi du zinc et de ses 
alhages est autorisé comme revêtement; 

3e Tinettes, tonneaux à purin; 

do Auges à ciment, cuves à mortier, outils 
de maçon ; 

5° Supports, charnières, icds 
d'essoreuses de machines lessi- 
veuses. 

Exception. — L'emploi du zinc et de ses 
alliages est autorisé comne revétement; 

Ge Dispositifs de commande, poignées, vo- 
jants, manivelles, leviers, boulons de fermoirs, 
bouions de commande par vis, boulons de por- 
tes et clefs de commande; 

7e Outils, marteaux, clefs à molettes, tour. 
nevis, outils universels, pinces, maächoires 
d'étaux, pinces extensibles pour élaux à main; 

8> Ustensiles pour combustibles solides, pel- 
les, récipients, économiseurs de charbon, ta- 
mis à cendres; 

9e Gurde-icu, écrans et tôles, garnitures de 
cheminées, tisonniers, pinçetltes ; 

10° Paillassons métalliques, gratte-pieds:, pel- 
les à poussières; 

Aie Chausse-plèds, crochets à tableaux, écu- 
moires; 

42e Tubes et bouchons de tubes; 

43° Moules à fromages; 

Aie Agraleuses de buresux, taille-crayons; 

15 Chapeaux de tuyaux d'orgues; 

16° Corps et logements télescopiques pour 
lunettes à prismes et de Galilée; 

17e Cercuells, urnes funéraires. 

Exscepiion. — Les cereuels en zinc sont au- 
torisés dans les cas prévus par le décret du 
15 mars 1928 (Journal officiel du ?2 mars 
1928) c'est-à-dire, en cas de tranéport à p'us 
de 200 kilomètres ou de décès aprés certaines 
maladies contagieuses; 

18e Erziteaux, panneaux de publicité, pla- 
ques indicatrices, piaques de repérage des 
bouches d’eau, ayertisseurs d'incendie. 


pentes et 
javer, de 


Aluminium, magrésium et leurs alliages. 


Art, 56. — Il est interdit d'employer l'alumf 
nium, le magnésium et leurs alliages, même 
sous de piacages et de revêtements pour 
la fabrication de tous les objets d'usage cow 
rant et d'équipement. 

Exception: 

A, — L'emploi de l'aluminium, du magné- 
sium et de ;eurs slliages est autorisé pour la 
fabricatien de: 

1e Boutons-pression ; 

2e Rivets creux; 

3° Réflecteurs; 


4° Appareils orthopédiques. 
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B. — L'emploi de l'aluminium est autorisé 
pour la fabrication de: 

Papiers pour l'emballage de produits photo- 
graphiques et radiographiques : 

C. — L'emploi du magnésium et de ses allia- 
ges est au'orisé pour la fabrication de: 

4° Corps et logement télescopique de lunet- 
tes à prismes et de Galilée; 

2e Plaques de bases pour taillage de limes. 


Cadmiumn, 


Art. 57. — Il est interdit d'employer le cad- 
mium et ses ulliages, même sous forme de 
pures et de revéjements, pour la fabrica- 
fon de tous les objets d'usage courant et 
d'équipement, 


Mercure. 


Art. 58. — 11 est interdit d'employer le mer- 
eure pour la fabrication de tous les objets 
d'usage courant et d'équipement. 


Exception. — L'emploi du mercure est auto- 
risé pour la fabrication de: 


40 Thermomètres scientifiques de précision, 
étalonnés par repérage de la température de 
deux points fixes ; 


2 Thermomètres à maxima et thermo- 
mètres à minima ; 


3° Thermomètres de précision à usage jin- 
dustriel et technique, étalennés par repérage 
de deux points au moins pour une échelle de 
00 et trois points au moins pour une échelle 
plus grande ; 


4° Thermomètres pour bains, étalonnés par 
repérage d'au mæins deux peints ; 


50 Thermomètres médicaux ; 
Thermomètres à contacteurs ; 
7e Thermomètres dont l'échelle dépasse 


$o Baromètres de précision pour observa- 
toires et laæberateires ; 


9° Manomètres diférentiels peur débit- 
mètres. 


CHAPIERE V 


INTENDICTIONS D'EMPLOI DES MÉTAUX NON FBRREUX 
DANS LA CONSTRUCTION BES MACHINES ET DES INS- 
TALLATIONS INDUSTRIELLES. 


Art. 59, — Les interdictions d'emploi préci- 
sées ci-après s'appliquent : 


A la fabrication des machines, dans le sens 
le plus général du terme et notamment aux 
machines motrices, aux machines réceptrices, 
aux machines-outils, aux outils actionnés mé- 
caniquement, aux machines de bureau, aux 
installations de sécurité des chemins de fer. 


A la construction des véhicules routiers et 
ferroviaires, des bateaux, des aérodynes. 


A la construction des instruments de me- 
sure. 


A la construction des appareils et installa- 
tions de l’industrie chimique et de l’industrie 
des produits alimentaires. 


Aux installations, appareils et accessoires 
destinés à la productien et au traitement des 
matières premières, et notamment aux fours 
et foyers industriels, aux installations de fen- 
deries, aux machines à souder et à découper. 


Aux machines et installations destinées à 
un usage économique ou technique similaire. 


Cuivre, nickel, cobalt et leurs alliages. 


Art. 60. — Il est interdit d'employer le 
cuivre, le nickel, le cebalt et leurs alliages, 
sous toutes ieurs formes et à tous leurs degrés 
do transformation, même sous forme de revé- 
tements, de placages ou de couches de protec- 
tion, pour les machines, installations et appa- 
un suivants et pour leurs parties constitu- 

ves. 


A. — Machines, véhicules, instruments de 
mesure, appareillage, installations indus- 
trielles de production et de traitement. 


I. — Eléments de machines et pièces de 
sonstruction. 


1 — Carters de protection. 
2 — Axes, arbres, tourillons. 


3 — Eléments de commande et de ma- 
nmæuvre, 

& — Pièces de fixation, vis, écrous, contre- 
écrous, rondelles, goupilles, rivets, pointes, 
clavettes, boulons, cales. 

5 — Dispositifs de fixation. | 

6 — Récipients et réservoirs destinés à con- 
tenir, conserver ou transporter des solides, 
des liquides ou des gaz. Organes de remplis- 
sage et de vidange de ces récipients et réser- 
voirs. 

Par exception sont autorisés, si d’autres dis- 
positions de la présente décision n’intérdisent 
pas expressément l'emploi du cuivre et de ses 
alliages pour les récipients et leurs organes 
de remplissage et de vidange : | 

a) Les dépôts électrolytiques de cuivre ou 
alliages de cuivre ; 

b) Les revétements de cuivre ou alliages 
de cuivre n’excédant pas 10 0/9 de l'épaisseur 
totale de la paroi. Si cette dernière a moins 
de 6 mm. d'épaisseur, le revêtement peut 
atteindre O0 mm. 6. 

Ces exceptions ne s’appliquent pas aux réci- 
pients (ni à leurs eee de remplissage et 
de vidange) destinés contenir, à conserver 
eu à transporter l’eau, l'huile, la graisse, les 
lubrifiants, les liquides extincteurs, les com- 
bustibles et carburants, les liquides à refroidir 
les outils, les liquides de transmission des 
pressions, les gaz, les vapeurs, les matières 
grenues et pulvérulentes. 


7 — Garnitures, 

8 — Garnitures de frein et d'accouplement. 

9 — Lettres, chiffres, signes. 

40 — Amortisseurs. 

41 — Joints d'étanchéité. 

— Pour les sièges et clapets de ja robinette- 
rie, voir article 60, À I D 24. 

42 — Montures et encadrements. 

143 — Rampes. 

44 — Bâlis. 

45 — Poignées et mains courantes. 

46 — Appareils et installatiens de chauffage. 

— Pour le chauffage des appartements et 
des voilures, voir article 60, G VI 1. 

47 — Transmissions à chaîne. 

48 — Radiateurs et installations de refroi- 
dissement. 

— Pour les condenseurs de machines à va- 
peur, voir article 60, B 2. 

— Pour les radiateurs de moteurs à combus- 
tion, voir article 60, B 5. 


— Pour les appareils à rafraîchir les a 
tements et les veitures, voir article 6, C VI 1. 


mA Pour les frigidaires, voir article 60, C 


49 — Accouplements et transmissions. 


20 — Paliers lisses et paliers à rouleaux, 
transversaux (paliers portants) ou longitudi- 
naux (paliers à rainures). Rails de glissement, 
coulisscaux, plaques d'assise, plaques fnter- 
médiaires, coussinets, chapeaux de paliers. 


Exception a : 
Paliers lisses d'instruments de mesure. 
Exception b : s'appliquant à la construction 


sur nouvelle étude des machines, véhicules 
et appareils ; 


Coussinels et couches d'usure des coussi- 
nets dont le corps est en acier ou en fonte, 
répondant aux conditions suivantes : 


Ils ne comportent pas de régule ; 

Ils sont destinés à des ensembles actionnés 
métaniquement ; 

Ils ne contiennent pas de nickel, de chrome 
ou de cobalt ; 


Ils ne contiennent pas plus de 88 p. 100 de 
cuivre et 6,5 p. 100 d’étain la teneur en cuivre 
peut être augmentée de 2 p. 100 pour chaque 
diminution de 4 p. 100 d'étain : 

Ils ne dépassent pas, après usinage, les 
épaisseurs suivantes + 


Pour le bronze au plomb : 

4 mm. 2 pour les arbres de diamètre inté 
rieur à 100 rm. ; 

1 rom. 5 pour les arbres de diamètre supé- 
rieur à 100 m.. 


Pour les autres alliages de cuivre : 

1 mm. 5 pour les arbres de diamèlre inté. 
rieur à 50 mm, ; 

2 imm.pour les arbres de diamètre compris 
entre 50 et 120 ram. ; 

3 mm. pour les arbres de diamètre supé- 
rieur à 12) mm. 

Exception € : sapoiiquant à la construction 
des machines, véhicules, pe sur étude 
antérieure à la présente décision ainsi qu'à 
leur remise en état : 

Coussinets et couches d'usure de coussinets 
dont le corps est en acier ou en fonte, répon- 
dant aux conditions suivantes : 

Ils n'ont pas de régule ; 

lis sont destinés à des ensembles actionnés 
mécaniquement ; 

lis ne contiennent pas de nickel, de chrome 
ou de cobalt ; 

Ils ne contiennent pas plus de 88 p. 100 de 
cuivre et 6,5 p. 400 d’étain (la teneur en cuivre 
peut être augmentée de 2 p. 400 pour chaque 
diminution de 1 p. 100 de la teneur en étain); 

Ils ne dépassent pas, après usinage, les 
épaisseurs suivantes : 

Pour les alliages malléables de cuivre con- 
tenant de l’étain ; 

2 mm. ; 

Pour les alliages malléahles de cuivre 
exempts d’étain et pour les alliages de cuivre 
de fonderie : 

4 mm. pour les arbres de diamètre infé- 
rieur à 50 mm. ; 

S mm. pour les arbres de diamètre compris 
entre 50 et 120 mm. ; 

6 mm. pour les arbres de diamètre supé- 
rieur à 120 mm. 

L'exceplion c ne applique pas à la remise 
en état des coussinets conformes aux termes 
de l'exception b. 

L'épaisseur des coussinets ou de leurs cou- 
ches d’usure est déterminée dans ce cas par 
l’excepion b, 

Exception d : 

Couches intermédiaires des coussinets en 
trois métaux, situées entre le corps de cous- 
sinet en acier ou en fonte et l’antifriction, et 
répondant aux conditions suivantes : 

Les coussinets sont destinés aux véhicules 
et à leurs moteurs dans lesquels la couche 
intermédiaire de sécurité est nécessaire ; 

La couche intermédiaire ne contient pas de 
nickel, de chrome ou de cobaït ; 

Elle ne contient pas plus de 88 p. 100 de 
cuivre et 6,5 p. 100 d’étain (la teneur en 
cuivre peut être eee de 2 p. 100 pour 
chaque diminution de 1 p. 400 de la teneur 
en étain). 

Elle ne dépasse pas, après usinage, les épais- 
seurs suivantes : 

4 mm. pour If arbres de diamètre inférieur 
à 150 mm. ; 


4 mm. 5 pour les arbres de diamètre supé 
rieur à 150 mm. 


21 — Echelles. 

2 — Filtres à air ; 

23. — Transmissions par courroies et par 
eâbles. 

24 — Silencieux. 

25 — Plaques indicatrices. 
e… — Boîtes à graisse et dispositifs de grais 

ge. 

27 — Gaines de tection älyes et 
transmissions flexibles, 

23 — Dispositifs de protection. 

29 — Flotteurs. 

30 — Echelles graduées et cadrans, 

31 — Pieds et supports. 

332 — Marchepieds. 

33 — Presse-Ctoupe. 

— Pour les presse-étoupe servant de coussh 
nèts, voir n° exception c. 

— Pour les presse-étoupe de robinelteris, 
voir article G0 A II b 27 
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— Marches 
— Chaises et consoles. 

S de visite, de service et de 
g'aissage. 

7 — Ornements. 

_— Echangeurs de température définis 
‘article 69 ne 1. 
Roues dentées et engrenages de toute 
nature, roues droites, roues coniques, roues 
hélicoïdales, couronnes dentées droites et héii- 
coïdales, vis sans fin, crémaillères. 
” 40 — Aiguilles et indicateurs. 

41 — Dispositifs d'admission et d’évacua- 
tion. 

y. — Tuyauterie et robinetterie: 


a) Tuyauterie. 

1 — Tuyaux rigides et tuyaux souples avec 
&urs joints et raccords pour: 

L'eau; 
ù Les huiles, g'aisses, lubrifiants, liquides, 
xtincteurs ; 
er Les combustibles et carburants; 

d) Les liquides de refroidissement des ou- 
. Les liquides de transmission des pres- 

ians; 

"1 Les autres liquides à température infé- 
rieure à 80°; 

9) Les gaz et vapeurs; à 

h) Les matières grenues ou pulvéruientes. 

2 — Dévidoirs. 

b) Robinetterie. 

4 — Robinets et accessoires pour conduites 
d'eau et de gaz et robinetterie sanitaire, non 
mentionnés dans les normes d'adaptation DIN 
%10 U et DIN 3530 U (cf. art. 68), ou à d’au- 
tres articles de la présente décision. 

2 — Robinetterie des installations servant à 
préparer les aliments et les boissons. 


A l'exception des revêtements et esuches 
de protection. 

3 — Robinets et accessoires des installations 
d'irrigation, de distribution d’eau, d’arros”ge 
el analogues. 

4 — Robinetterie d'installations com- 
primé : 

a) Corps de robinets et vannes simples ou 
multipées ; 

b) Raccords de 42 mm. ou plus entre te- 
nons; 

c) Tous robinets et 
menlionnés sous a et 

Exception. — L'emploi du laiton à 67 p. 100 
maximum de cuivre est autorisé. 

5 — Robinetterie de chauffage central: 

a) Corps de robinets à brides; 

b) Robinets et vannes de réglage. 


Exception. — L'emploi du laiton à 67 p. 100 
maximum de cuivre est autorisé pour les dia- 
Du nominaux jimférieurs ou égaux à 

In. 

c) Robinets et vannes à air, robinets de 
manomètre. 


Exception, — L'emploi du laiton à 67 p. 100 
maximum de cuivre est autorisé pour les dia- 
mètres nominaux inférieurs ou égaux à 
mm. 

d) Vannes et robinets-soupapes à man:hons 
taraudés. 

Exception. — Dans le cas de pressions 4e 
ervice ne dépassant pas 10 atm., l’empioi du 
ailon à 67 p. 100 maximum de cuivre est au- 
trisé pour la fabrication de vannes à man- 
ions ne dépassant pas les poids suivanis 
avec tolérance de 5 p. 100 en plus: 
Diamètre nominal en mm.: 10, 
045 ; ,99 à, ; 
1,500; 50, 2,100, 

Pointeaux régulateurs. 

Exception. — L'emploi du laiton à 67 p. 100 
Maximum de cuivre est autorisé pour ics dis- 
fatlres nominaux inférieurs ou égaux 
#& mm. 

Î) Robinets à presse-étoupe et à manchons 
#rvant au remplissage et à la vidange des 
chaudières. 

6 — Chasses d'eau de w.-<. 

1 — Rosaces de robinets de puisage. 

A Le Boulons et goujons de prises d'eau ur- 

9 — Douilles de tiges flletées pour arcades, 
fupporls et chapeaux de robinels avec liges 
à flclage extérieur. 


accessoires non 


kg: 0,100; 
30, 1,051: 


10 
| gez com imé ou 


— Robinets détende : pour bouteilles à 
liquéfié. 
11 — Robinets pour tonneaux. 
PF y Robinets de remplissage et de vi- 
e. 
Exception. — L'emploi du laiton contenant 
p. 100 maximum de cuivre est autorisé 
pour les robinets de chaudières de chauffage 
de 32 mm. de diamètre nominal au 
s. 
13 — Bondes de remplissage et de vidange. 
14 — Corps de robinets. 4 + 


Exception. — L'emploi du laiton contenant 
1 p. 100 maximum de eubvre est autorisé 
pour les corps de robinets de 32 mm. de dia- 
mètre nominal au plus: éeltte exception ne 
s'applique pas aux corps de robinets à brides. 

15 — Corps de clapets de réduction et de 
retenue. 

16 — Corps de robinets pour bouteilles à gaz 
comprimé ou liquéfié. 

17 — Boisseaux de robinets de dismètre su- 
périeur à 50 mm. à l'exception des revête- 
ments et couches de protection. 

18 — Robinets et raccords des conduites de 
refroidissement et de graissage. 

é 19 — Cônes, couvercies et chaînes de prises 
eau. 

-20 — Têtes de robinets et vannes, 


Exceplion, — L'emploi du laiton à 67 p. 100 
maximum de cuivre est autorisé peur les têtes 
de robinets et vannes de 50 mm, de diamètre 
au plus. à 

21 — Robinets de réglage, robinets d’arrét, 
détendeurs des conduites de gaz comprimé ou 
liquide. 

2 — Douilles de tuyaux souples. 

23 — Lanternes de soupapes de sûreté. 

24 — Rondelles de sièges et d'étanchéité de 
robinets et vannes. 

.25 — Tiges de commande et écrous de fixa- 
tion de robinets à pas de vis extérieur. 

26 — Tigæs de commande de robinets à pas 


de vis intérieur. 


Exceplion. — L'emploi du laiton à 67 p. 100 
maximum de cuivre est autorisé pour les tiges 
de tommande des robinets commandés méca- 
niquement ou mais non pour 
les tiges de commande de registres pans en 
fonte et des opercules des vannes à eau, air, 
vapeur et huile. 

27 — Presse-étoupe. 

A l’exception des écrous et bagues de ser- 
rage en laiton à 67 p. 100 maximum de cuivre 
pour presse-éloupe réglables. 

28 — Chapeaux de presse-étoupe. 

29 — Rosaces de siphons, 

30 — Clapets coniques et sièges de soupa- 
pes de diamètre supérieur à 32 mm. 

31 — Bouchons, vis et écrous d’obturation. 

32 — Indicateurs de nrveau d’eau. 

33 — Robinets de débits de boissons, 

Sur Ja robinetterie, voir en outre l’article 68. 

Les dispositions du présent article (A I 20 
et.A I) s'appliquent respectivement aux cous- 
sinels, aux tuyauteries et à la robinetterie 
considérés comme partie intégrante de ma- 
chines ou d'installations, à moins que des dis- 
positions contraires ne soient édictées dans 
des cas particuliers. 


B. — Machines motrices. 


4. — Slators, rotors et appareils de com- 
mande des turbines à eau ou à vapeur. 

2. — Condenseurs de machines à vapeur, 

3. — Foyers et entreloises de chaudières. 

4. — Corps de carburaleurs et de fltres à 
huile ou à carburant. 

5. — Radiateurs de moteurs à combustion 
inierne ainsi que leurs réservoirs d'eau. 

Exception. — L'emploi du lailon est autorisé 
pour les tubes de circulation d’eau des radia- 
teurs tubulaires, mais non pour les chicanes 
de circulalion d'air. 


C. — Machines réceplrices. 


I. — Pompes: 

4° Pompes et injecteurs pour solides, li- 
quides et gaz. 

Il. — Dispositifs de nettoyage: 

1° Appareils de. nelloyage des machines et 
de leurs éléments, dispositifs d'enlèvement 
des matériaux d'emballages, copeaux et autres 
déchels de trailement des mélaux. 


I, — Machines à emballer: 
ie Machines à emballer et à fermer. 
IV, — Broyeurs, mélangeurs et malaxeurs: 


ie Cylindres à broyer, à moudre, à malaxer 
et analogues. 


RAC — Manutention, bâtiment et travaux pu-' 
cs: 

1e Rouleaux de transporteurs, plaques porte- 
moule, moules, matrices et accessuires de 
presses à briquettes; 


2e Tamis trieurs; 

83e Tamis fltreurs et 1smis sécheurs à char- 
bon, minerais, pierres et terres, formés de 
toiles métalliques à maille supérieure à 
0 mm, 5. 

VI, — Installations de chauffage, d'aération 
et de climatisation; 

1° de chauffage et &c refroidisse- 
ment des locaux et des voitures, radiateurs, 
refroidisseurs, chauffe-air ; 

2e Carcasses, rouages et aileltes de ventila- 
teurs ; 

3e Installations d'aération 
tion; 

4e Aérateurs, appareïls à répartir, à purifier 
ou à humidifier l'air, 

VII. — Installations frigorifiques : 

ie Appareils trigorifiques, tuyauterie robi- 
nelterie; 

Récipients, caisses et robinetterie des 
positifs et mstallations frigorifiques ; 

3e Boîtes extérieures des installations frigo- 
rifiques ; 

4e Mouleaux et rigoles à glace et eau de fu- 
sion, caisses, cloisons, pleques intérieures et 
grillages des Installations frigorifiques. 


et de climatisa- 


D. — Véhicules. 


Véhicules routiers et ferroviaires : 

4e Chässis, roues, bandages et chenilles. 

Exception a: applicable aux automobiles et 
cycles; 

Les revêtements électrolytiques de chrome 
sur couche intermédiaire cuivre ou de Ja!- 
ton, dont ia teneur en cuivre ne dépasse pas 
5 g. par mètre carré sont autorisés pour: 

Les guidons et manettes de commande des 
motocycles et cycles. 

Les moyeux, rayons, pignons, pédaliers, pé- 
dales et porledanterne des cycles. 

Exception b): applicable à tous véhicules 
routiers ou ferroviaires: 

Les revêtements de cuivre ou d'allisge de 
cuivre, dont l'épaisseur ne dépasse pas 10 0/0 
de l'épaisseur totale, sont autorisés pour les 
bouchons de radialeurs. 

20 Carrosseries et accessoires. 

Exception a): applicable aux aulomobiies à 
voyageurs et aux Cycles: 

Les revélements électrolytiques de chrome 
sur couche intermédiaire de cuivre ou de Jat- 
ton, dont la teneur en culvre ne dépasse pas 
5 gr. par mètre carré, sont autorisés pour: 

La tringlerie de capote ou de fermelure, mais 
non les tringles ornementales; 

Les cadres de fenêtres; 

Les fermelures de capots; 

Les garnitures des malles et coffres à be 
gages des automobiles, mais non les orne- 
ments; 

Les couvercles des timbres de bicycieltes; 

Les cadres et tringles de calandres; 

Les miroirs rétroviseurs : 

Les poignées de portes, manivelles, loquets 
et rosettes; 

Les bagues d'encastrement des spparetts in- 
dicateurs ; 

Les cadres et garnitures de pare-brise. 

Exceplion b): applicable aux automobiles à 
voyageurs : 

Les revétements de cuivre et d’alllaggs de 
ruivre ne dépassant pas 10 00 de l’épañsseur 
totale sont autorisés pour : 

Les lringles et charnières de capot; 

Les garnitures des malles et coffres à be- 
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FE. — Instruments de mesure: 


4 Boîtiers: 

2% Couvercles, bagues fletées où non; 

3e Tambours enregistreurs ; 

&o Raccords et boulonneries d'entrée et de 
sortie des compteurs à gaz; 

Ge Bascules et balances à pesée rapide. 


F. — Métallurgie et céramique. 

do Fours et foyers industriels. 

a) Toutes les pièces des fours et foyers, et 
notamment les tuyères, cendriers, « retroïdis- 
cornues, brûleurs, soles; 

b) Outiliage des fours, notamment! ringards, 
pincettes, caisses, récipients à tremper et à 
cémenter, tubes de pyromètres: 

c) Creusets pour bains métalliques, bains de 
sel et analogues; 

d) Installations de Jevage, d'approvisionne- 
ment, d'évacuation, 

2° Fonderie. : 

a) Modèles de fonderie, tenons à modèles, 
doyilles de tenons; 

Châssis de moulage. 

8° Produils additionnels de fusion. 

Produits de désoxydation. 

40 Fabrication et travail du verre. 

Moule: pour verre moulé et soufflé. 


G. — Industrie chimique. 

4° Production et traitement de Ja cellulose. 

Tous appareils et installations, y compris la 
tuyauterie et la robinetterie. 

2° Purification et affinage ées textiles, fils 

tissus. 

Tous appareils et installations de la , 
nettoyage, blanchissage, teinture, assouplis- 
sement, y compris la tuyauterie et la wobinet- 
terie. 

3° Production et traitement des carburants. 


. @) Tous appareils et installations, y compris 
la tuyauterie et Ja robinetterte; 
b) Catalyseurs. 


4 Production et traitement des acides gras. 

a) Tous appareils et installations, y compris 
la tuyauterie et la robinetterie; 

b) Catalyseurs. 

5° Production et traitement des matières or- 
ganiques de synthèse. 


Tous appareils et installations, y compris Ja- 


tuyauterie et la robinetterie. 
6° Production et traitement du cuir. 


Teus appareils et installations, y compris Ja 
tuyauterie et la robinetterie. ” 
H. — Production et traitement des denrées 
alimentaires. 
Tous appareils et installations, y compris Ja 
tuyauterie et la robinetterie. 


3. — Imprimerie. 


pier peint, 
2e Galvanos; 
Filets. 
K. — Soudure. 


4e Baguettes et Nls à braser la fonte. 


Plomb et alliages de plomb. 


Art. 61. — Il est interdit d’empleyer le plomb 
et ses alliages, sous toutes leurs formes el 
à tous leurs degrés de transformation, même 
sous forme de revêtements, placages et cou- 
ches de pour les machines, instal- 
latiens e spears suivants et pour leurs par- 
ties constitutives. 


A. — Machines, véhicules, instruments de 
mesure, appareillage, installations industriel- 
les de production et de traitement, 


ne de machines et pièces de cons- 


a) Récipients et réservoirs destinés à eon- 
tenir, conserver ou transporter des solides, des 
es ou des gaz. Organes de remplissage 

et de vidange de ces récipients et réservoirs; 


garnissages des meules à ai- 
guïser ; 
€) Bagues et rondelles d'étanchéttés 


d) Garnissages et fourrures de profilés, win- 
peignes de tissage; 

e) Poids et masses d’équilibrage statique et 
dynamique. 

A l'exception du d'appoint des ba- 
lances, défini à l'article 69, 2°. 

2e Tuyauterie et robinetterie. 

a) Tuyauterie et raccords pour liquides, gaz 
et vapeurs; 

b) Robinetterie pour liquides, gaz et vapeurs. 


B. — Machines réceptrices. 


Pompes et injecteurs pour solides, liquides 

et gaz. 
C. — Métallurgie. 

1o Bains de trempe, de recuit et de revenu. 

Bains de traitement thermique des aciers, 
métaux et ailiages. 

A l'exception: 

a) Des baïns de trempe des fils métalliques; 

b) Des bains “ee trempe locale ou de revenu 
local des outils en acier; 

€) Des bains de revenu des aimants perma- 
rents. 

2° Fonderie. 

a) Plaques me-lèles À usage permanent. 

b}) Chassis. 

D, Chimie. 


Tous appareils et installations ée fabrication 
de l'acide sulfurique. 


E. — Imprimerie. 


4 Blancs de toutes dimensions, garnitures, 
régiettes. 
b) Galvanos. 


Etain, alliages d'étain et alliages. 
contenant de l'étain. 


Art. 62. — Il est interdit d'employer l'étain, 
les alliages d’étsin et les ailrages contenant de 
l’étain, sous toutes leurs formes et à ‘ous 
leurs degrés de transformation, même sous 
forme de revêtements, placages et couches de 
protection, pour les machines, installations et 
appareils suivants et pour leurs parties cons-- 
titutives. 


A. — Machines, véhicules, instruments.de me- 
sure, appareillage, installations industrielles 
de production et de traitement. 


1° Eléments de machines et pièces de cons- 
truclion. 

a) Coussinets et antifrictions pour coussi- 
nets. 


A l'exception des antifrictions en alliages de 
plomb, dont la teneur en étain ne dépasse | 
celle de l’alliage WM 10 de la norme DIN 4708. 


Pour les coussinets en alliages de cuivre, 
voir arlicle 60 AI 20. 

b}) Alliages autres que ceux du n° 1, quelle 
que soit la teneur en étain. 


A l'exception des aïliages contenant moins 
de 17 p. 100 d’étain, destinés à la fixation des 
câbles métalliques aux pièces de raccord, pots 
à câbles, tendeurs, manchons. 


c) Revêtements de toute teneur en étain sur 
toute pièce de rachine, véhicule, instrument 
de mesure et appareillage, et notamment sur 
coquiiles de coussinets, pistons, flls de ten- 
sion, tamis, bourrelets de pneumatiques, lisses 
de méticrs à tisser, balances. 

A l’exception des couches de garnissage con- 
tenant au plus 60 p. 100 d'étain, pour fixer les 
antifrictions en alliage d'étain où de plomb. 

d) Joints d'étanchéité. 

2e Tuyauterie et robinetterie. 

a) Tuyauterie et raccords pour liquides, gaz 
et vapeurs; 

b) Robinetterie pour liquides, gaz et va- 
peurs. 


B. — Machines réceplrices. 


1° Machines frigorifiques. 

a) Grillages d'installations frigorifiques 

b) Mouleaux et rigoles à glace et eau de 
fusion, caisses, cloisons et plaques int 
des installattons frigorifiques. 


C. — Instruments de mesure, 


1° Registres et garnitures de registres 
à gaz de capacité intérieure 
es. 


D. — Métallurgie. 

1° Pains de galvanisation. 

Produits d'addition. 

A l'exception de l'étain contenu dans le zine 
refondu. 

2° Fonderie, 

4o Supports de noyaux, boites à noyaux, ai. 
ee + tirage d'air, autres pièces auxi- 

aires de fonderie. 

Par exception, ces accessoires de fonderis 
peuvent æecevoir un revêtement & teneur 
en étain comprise entre 95 et 99 p. 400, lors. 

u'ils sont destinés à la fabrication des pièces 

fonderie qui doivent être soumises à des 

ressions de gaz, de vapeurs liquides, ou à 
mécaniques, ou être étanches à 
‘huile. 


E, — production et traitement 
des denrées alimentaires. 


a) Tous appareils et installations, y compris 
la tuyauterie et la robinetterie. F 

Pour les coussinets et les antifrictions, voir 
art. 60 AI 20 et art. 62 AI — 1 et 3. 

b) Emballages et empaqueta 
ment papier d'étain, pots à 


conserve. 
F. — Soudure. 

1o Soudure dont la teneur en étain dépasse 

10 p. 100, sauf en cas de stipulations légales 
aires. 

La teneur en étain de la soudure ne doit 
pas dépasser: 
35 p. 100 pour les radiateurs d'automo- 

b) 45 p. 100 pour l'égalisation des surfaces 
de carrosserie. 

20 Soudure à toute teneur en étain destirés 
à souder: 


et notam- 
, boîtes de 


a) Les aciers inoxydables. 
b) Le zinc et ses alliages. 
c) Les mélaux légers. 


Zinc et alliages de- zinc: 


Art. 63. — est interdit d'employer zine 
et ses alliages, sous toutes leurs formes et À 
tous leurs degrés de transformation, même 
sous forme de revêtements, de placages ou de 
couches de protection, pour les machines, ins- 
tallations et appareils suivants et pour leurs 
parties constitutives. 

A l'exception des revétements électroiyti- 
ques de zinc. 


A. — Machines. véhicules, instruments de me- 
sure, appareillage, installations induslrieiles 
de production et de traitement. 
4° Eléments de machines et plèces de cons 

truction. 

a) Récipients pour: 

Couleurs et vernis. 

Exception. — Les revêtements de zinc par 
teus les procédés sont autorisés. 

Huiles, graisses, lubrifiants, combustibles et 
carburants, glucose et sirops, silicate de soud4 
et de potasse, savons noirs; 

b) Tuyauteries et raccords pour: 

Gaz et vapeurs, eaux résiduelles} 

c) Installations d'aération ; 

Eléments de commande et de manœuvrs, 
sauf ceux des automobiles; 

e) Godets d'élévateurs; 

1) Tuyaux d'aération; 

g) Fils, bandes, toiles métalliques et 
duits analogues destinés aux isolements ther- 
miques ou employés dans le verre armé, 

h) Eclisses et boutons de rubans articulés 
en aciers; 

j) Goulattes et glissoires. 
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e) Rouleaux lo urs et bacs de métiers à k) Aux paliers de wagonnets de vole étroite 
B. — Véhicules. filer Les flls fins: ps et LR de bennes baseulantes et de 


Errous de fixation des roues. 


C. — Appareils de mesure. 


pas de vis et raccords d'admission et d'éva- 
euation des compteurs à gaz. 

Exception. — Les revêtements de zinc par 
tous les procédés sont autorisés, 


Cadmium, alliages de cadmium et alliages 
contenant du cadmium. 


art. 64, — 11 est interdit d'employer le cad- 
Ps les alliages de cadmium et les alliages 
qui en contiennent, sous toutes leurs formes 
et à tous leurs degrés de transformation, 
méme sous forme de revêtements, placages, 
souches de revêtements ou de produits d'ad- 
dition dans les bains de galvanisation, dans 
Jes domaines suivants : 

Machines, véhicules, instruments de me- 
sure, appareillage, insta'lations industrielles 
de production et de traitement. 


Mercure. 


Art. 65. — Il est interdit d’employer du mer- 
eure dans les domaines suivants: 

Machines, véhicules, instruments de me- 
sure, apparcillage, installations industrielles 
de production et de traitement. 


Cuivre, nickel, cobalt, plomb, étain, zinc 
et leurs alliages. 


Art. 6. — Il est interdit d'employer le cui- 
vre, le nickel, le cobalt, le plomb, l’étain, le 
zinc et leurs alliages, sous toutes leurs for- 
mes et à tous leurs degrés de transformation, 
même sous forme de revêtements, de placa- 

es ou de couches de protection, pour les 

stallations, machines et appareils suivants 
et pour leurs parties constitutives. 


À. — Machines, véhicules, instruments de me- 
sure, appareillage, installations industrielles 
de production et de traitement. 

ï Eléments de machines et pièces de construc- 
: 

a) Chicanes de circulation des fluides ; 

b) Douilles des circulations compensatrices 
de déformmtions, et notamment douilles des 
axes de ressorts, lorsque leur épaisseur dé- 
passe { mm. 2; 

c) Pignons droits: 

d) Paliers d'arbres de transmission. 


B. — Machines réceptrices, 


1° Machines à bois. 

a) Carters, étriers et dispositifs de protec- 
Con pour raboteuses, finisseuses, scies à ru- 
ban, scies circulaires actionnées à la main; 
lé b) Dispositifs de protection des scies artieu- 

es. 

2° Grues et engins de levage. 

a) Païiers des engins de levage conformes 
à la norme DIN 120. — Tableaux 1 et 2, — 
Groupes I et 4. — Pour les paliers des engre- 
hages, voir article 60 AI , articie 62 AI 
et 3 et article 67, exception AI 2; 

b) Paliers d'arbres des engins de levage con- 
formes à la norme DIN 120. — Tableaux 1 et 2. 
— Groupes IN et IV; 

c) Paliers d'arbres de ponts roulants; 

d) Paliers des rouleaux supports de cour- 
Mies transporteuses. 

3 Usines de métallurgie et de laminage. 

a) Paliers de laminoirs à acier et métaux 
BON ferreux ; 

b) Paliers de transporteurs à rouleaux. 


4° Machines textiles (machines à fer, à 
tisser, à triroter). 


a) Paliers; 
b) Guide-fls et guide-rubans ; 
. | Cylindres d'amenée de guidage et de pres- 


as proches réglables des métiers à filer les 


Fonds et couplages de tambours de ma- 
es à filer. 


5° Machines agricoles. 

a) Récipients pour produits contre les in- 
sectes et les mauvaises herbes, tuyauterie et 
robinetlerie ; 

b) Appareils à combattre les insectes et les 
mauvaises herbes, tuyauterie et robinetterie. 


Pour les coussinets et antifrictions, voir ar- 
ticle 60, AI 20, article 62 AI 1 et 3 et article 67, 
exception AI 


Exceptions : 

a) L'emploi du zinc et de ses aliiages est 
autorisé pour les fabrications citées en 1 et ?; 

L) Les parties en contact avec le liquide 
des soufreurs et appareils à sulfater peuvent 
être exécutées en laiton. 


C. — Gabarits. 


Toutes les pièces de gabarits d'usinage et 
de montage. 


D. — Véhicules routiers et ferroviaires. 


Paliers des wagonnets de voie étroils, no- 
tamment des bennes basculantes de toute 
sorte et des wagonnets avec ou sans caisse de 
capacité inférieure à 6 mètres cubes. 


E. — Instruments de mesure. 


a) Mécanismes compteurs fonctionnant à 
une température inférieure à 80°; 

L) Corps, couvercles et montures de vitre 
des mécanismes compteurs. 


F. — Production et traitement des denrées 
alimentaires. 


Cylindres trieurs de meunerie à trous de 
pius de 2 mm. 5 de diamètre, 


G. — Imprimerie, 


Clichés typo à l'exception de ja similigravure 
en couleur. 


Aluminium, magnésium et leurs alliages. 


Art. 67. — Il est interdit d'employer l’alumi- 
nium, le magnésium et leurs alliages, sous 
toutes leurs formes et à tous leurs degrés 
de transformation, même sous forme de revé. 
tements, de placages ou de couches de pro- 
tection, dans les domaines suivants: 

Machines, véhicules, instruments de me- 
sure, appareillage, installations industrielles 
de production et de traitement. 


Exception I. 


L'emploi de l'aluminium, du magnésium et 
de leurs alliages est autorisé pour les appli- 
cations suivantes: 


A. — Machines, véhicules, instruments de 
mesure, appareillage, installations indus- 
trielles de production et de traitement. 
1° Soudure des mélaux et aliiages Kgers; 
20 Paliers de glissement ou de roulement, 

transversaux ou longitudinaux, des instal!a- 

tions mécaniques, glissières et flasques de 
glissement. 


Cette exception n'est pas applicable : 

a) Aux douilles des articulations compensa- 
trices de déformations et notamment aux 
douiiles des axes de ressort, lorsque leur 
épaisseur dépasse 1,2 mm. ; 

b) _-ux paliers d'arbres de transmissions; 

c) Aux paliers d'engins de levage con'ormes 
à la norme DIN 120 tableaux 1 et 2 — groupe 1 
et II excepté les paliers de leurs mécanismes ; 

d) Aux paliers d'arbres d'engins de levage 
conformes à la norme DIN 4120 tableaux 1 et 
2 — groupes II et IV; 

e) Aux paliers d'arbres de ponts rou'ants: 

f) Aux paliers des rouleaux de courroies 
transporteuses ; 

g) Aux paiiers de laminoirs; Û 

h) Aux paliers de transporteurs à rouleaux; 

Ld Aux paliers de machines à filer, à tisser, 
à tricoter; 


wagonhets avec ou sans caisse de capacité 
inférieure à 6 mètres cubes; 
l) Aux paliers de gabarits. 


R. — Moteurs à combustion interne. 


te Blocs-cylindres, culasses, cafters supé- 
rieurs et inférieurs, bielles; 
2° Pistons. 


C. — Construction aéronautique. 
{e Toutes les pièces de construction et les 


accessoires. 
Exception IL. 


L'emploi de l'aluminium et de ses alliages 
est autorisé pour les applications suivantes: 


A, — Tuyaulerie et robinetterie. 
4° Robinetterie et matériel d'incendie autres 
que ceux indiqués à l’article 68, lorsque l’em- 
ploi de l'aluminium et de ses alliages a été 
prescrit par les autorités compétentes; 
20 Robinets de débits de boisson, 


B. — Moteurs à combustion interne. 
1° Radiateurs. 


C. — Machines réceptrices. 
1° Pompes rotalives d'incendie. 


D. — Véhicules. 
1° Valves. 
E. — Métallurgie. 


4o Tuyères à laitier, tuyères à vent; 

Désoxydation de l'acier, dans les cond!- 
tions prescriles par la section des métaux non 
ferreux. 


F, — Indust’ie chimique. 


4v Echangeurs de température 
l’article 46, n° 1; 

20 Appareils et installations, tuyauterie et 
robinellerie, servant à la production et au 
traitement des explosifs nitriques; 

3 Apparciis et installations, tuyauterie et 
robinetlerie servant à la production et au trai- 
tement des matières artificielles organi- 
ues et des textiles artificiels, mais à l'excep- 
ue des récipients de stockage vu de trans- 
port. 


définis à 


43. — Production et traitement des denrées 
alimentaires, 


to Appareils et installations de production 
et de traitement du lait et des produits lai- 
tiers. 
Exception HI. 


L'emploi du magnésium et de ses alliages 
est autorisé pour les applica‘ions suivantes: 


A. — Machines à bo.s. a 
to Carters, élriers et dispositifs de protec- 
tion pour raboteuses, finisseuses, scies à ru- 
ban, scies circulaires aclionnées a Ja main; 
% Dispositifs de protection des scies arli- 
culées. 
B, — Véhicu'es. 
4° Jantes et rais des autocars et camions. 


C. — Imprimerie, 
4° Clichés gravés. 


Normes à appliquer. 


Art. 68. — La nécessité de réserver aux 
emplois où ils sont indispensables les raétaux 
et alliages non ferreux riches en cuivre, en 
étain, en nickel et autres éléments rares, 
conduit à imposer, pour un ‘ombre lmpor- 
lant de fabrications, des métaux, ailiages ou 
matériaux non métalliques qui conviennent à 
ces fabricalions sans constituer de gaspillage, 
C'est Jà un des buts de la aormalisation entre. 
prise par les bureaux de normalisation et par 
l'Association française de normalisation dans 
les conditions prévues par le décret du 24 mai 
1941. Mais l'urgence d'économiser les métaux 
non ferreux disponibles interdit d'attendre la 
fin de ce travail de normalisation pour com- 
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pléter la présente décision. C’est pourquoi on 
s'y est référé, pour les branches d'industrie 
citées à l'article 68, aux normes DIN. 


Il est interdit d'employer pour les fabrica- 
tions citées dans les normes mentionnées ci- 
dessous d’autres métaux ou alliages non fer- 
reux que ceux qu'eiles prévoient, sous réserve 
des modifications apportées aux normes elles. 
mêmes par les dispositions du présent article. 


I est précisé que le présent texte n’a nulle. 
ment pour eflet de rendre les normes citées 
obligatoires en ce qui concerne les procédés 
de fabrication, dimensions, poids maximum 
ou minimum, tous ces éléments étant réser- 
vés à la décision des bureaux de normalisa- 
tion. 

A. — Robinetterie. 


4o Norme d’adaptation DIN 35140 U. 

Robinetterie et pièces de tuyauterie pour 
conduites d'eau et de gaz. 

2 Norme d'adaptation DIN 3530 U. — Rob- 
netterie et pièces de garniture pour installa- 
tions sanitaires. 

Par modificalion aux normes 350 U et 
853% U, les pièces citées en 1 et 2, lorsqu'elles 
sont destinées aux conduites d'eau froide, 
doivent être exécutées, non en laiton, mais 
en un alliage approprié de zinc fin. 

Jl en est de même pour les robinets-vannes 
Le oblique des conduites d'eau d’immeu- 

; 

3o Normes DIN FEN 40 ot DIN FEN 50. — 
Lances d’eau; 

4o Norme DIN FEN 160. — Crépines de 
pompes ; 

5e Normes DIN FEN 304 à 343. — Raccords 
et pièces d'accouplement pour matériel d'’in- 
cendie ; 

Go Normes DIN FEN 915 et 316. — Raccords 
de réduction pour matériel d'incendie; 

7° Normes DIN FEN 360 et 361. — Pièces de 
branchement et de distribution pour matériel 
d'incendie ; 

8° Norme DIN FEN 370. — Tuyaux verticaux 
de prise pour matériel d'incendie. 


B. — Locomaotives. 
4° Norme d'adaptation DIN LON % U. — 
Pièces de locomotives à vapeur. — Choix des 
matériaux. 


C. — Constructions navales. 


4° Norme d'adaptation DIN HNA We 104 U. 
— Malériaux de substitution pour la construc- 
tion des bateaux de commerce. 


D. — Instruments de mesure. 
1° Norme d'adaptation DIN 3260 U. — Comp- 
teurs domestiques d’eau froide; 


2e Norme d'adaptation DIN 32614 U. — 
- domestiques d’eau froide — raccords 


Par modification à ces deux normes, les re- 
vêtements de zinc de toute sorte sont auto- 


E. — Production, traitements et consommatioæ 
de denrées alimentaires. 

4e Norme d'adaptation DIN LAND 850 U, — 
Tuyaux et pièces de tuyauteries pour ie lait. 

Par modification à cette norme, l'emploi de 
l'aluminium et de ses alliages est interdit pour 
les tuyauteries fixes à lait, leurs raccords flle- 
tés et leurs dispositifs d'obturation; 

2 Normes d'adaptation DIN 3540 U et DEN 
2541 U. — Installations des débits de boissons. 

Par modification à la norme 3540 U: 

a) L'emploi du maillechort est interdit pour 
ies robinets des débits de boissons; 

b) L'exmploi-de l'aluminium et de ses alkages 
est interdit pour les pièces suivantes: 

Conduites de boissons, y compris les 
mobiles entre la conduite fixe et le ay + 
déversement ; 

Corps des robinets détendeurs et des régu- 
lateurs de pression; 


Appareils de contrôle; 

Raccords fetés de toute sorte; 

Raccords de robinetterie; 

Robinets et bondes de tonneaux; 

Pièces de fixation, vis, écrous, colliers; 

Revêtements de comptoirs, rampes de distri- 
bution, éviers, armoires frigorifiques, pièces 
accessoires de ces installations; 

Robinets de glacières. 


Art. 69. — 4e Les échangeurs de 
ture mentionnés aux articles 60 AI 38 et 67. — 
Exceplion B VI 1, sont des appareils dans les- 
quels un flulde étant refroidi pour une raison 
technique déterminée, la chaleur | — lui est 
ôtée est communiquée à un autre fluid2, éga- 
lement pour une raison technique détermi- 


née; les deux fluides ne sont séparés que par 
une cloison conductrice de la chaleur: 

2e Le plomb d'appoint des balances men- 
tionné à l'article 61 AI 5 est du plomb que 
l'on ajoute en petite quantité et d’une façon 
durable à une balance afin de rectifier s08 


‘équilibrage. 
Dimensions. 


Art. Lorsque dans la te déct. 
sion l'épaisseur d’un revêtem est indiquée 
| e une fraction de l'épaisseur totale. et que 

’objet comporte des revêtements sur plusieurs 
faces opposées, cette fraction se détermine 
en additionnant l'épaisseur des divers revé- 
tements. 


TITRE IV 
Sanctions. 


Art. 74 — Les confrevenants aux dispost 
tions de la présente décision, en particulis 
les finmes ou personnes qui livrent, acquièrent 
ou mettent en œuvre sans licences d23 mé- 
taux non ferreux, qui font un faux usage des 
licences délivrées, qui transforment, 
falsifient ces licences, qui donnent dans leurs 
déclarations ou demandes de fausses indica- 
tions, sont passibles des sanctions prévues par 
les lois et règlements en vigueur, et notam- 
ment par les lois des 10 septembre 1940, 
9 mars, 18 juillet 1941 et 15 mars 1942 


TITRE V 
Divers. 


_ Art. 72 — Sont abrogés: 

L'avis aux utilisateurs 2t consommateurs 
métaux non ferreux publié au Journal w,, 

s décisions B. 2, B. 3, B. B. 8. 
B. 7, B. 9 du répartiteur chef de € 
métaux non ferreux. 

Toutefois, les infractions commises anté- 
rieurement à cette abrogationm continueront à 
être poursuivies ent aux décisions 
abrogées. 

Art. 73. — La présente décision entrera en 
vigueur dès sa publication au Journal 

Vu: 

Le commissaire du Gouvernement, directewr 

des industries mécaniques et électriques, 


NORGUEE, 
Le répartiteur, 
BARBIZEZ, 
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JOURNAL OFFICIEL DE L'ETAT FRANÇAiS 


SECRÉTARIAT D'ÉTAT A LA PRODUCTION INDUSTRIELLE 
(SECTION DES MÉTAUX NON FERREUX DE L'OFFICE CENTRAL DE RÉPARTITION DES PRODUITS INDUSTRIELS) 


DÉCISION B. 17 


du 9 juillet 1942 portant modification et codification 
de la réglementation édictée par le répartiteur chef de la section des métaux non ferreux 
de l'office central de répartition des produits industriels et concernant 


LES MÉTAUX PRÉCIEUX USAGE INDUSTRIEL 


Le répartiteur chef de la section des métaux 
aon ferreux de l'office central de répartition 
de: produits industriels, 

Vu les lois des 40 sep:cmbre 1940, 9 mars, 
# juillet 4941 et 15 mars 1942, l'arrêté du 
6 mai 1941, portant organisation de la réparti- 
tion des produits industriels et réglant le 
controle et la répression des infractions, 

Vu l'arrêté du 7 octobre 19%%0 portant crés- 
tion de la section des métaux non ferreux de 
l'office central de répartition des uits 
industriels modifié per es arrêtés des 21 mars 
1941 et 8 juillet 1942, 

Vu l'arrêté du 17 octobre 1940 nommant le 
réparliteur chef de la section des métaux non 
ferreux de l'office central de répartition des 
produits industriels, 

Vu l'arrêté du 49 février 1941 étendant la 
compétence de la section des mélaux non 
krreux à l'argent, au platine et aux métaux 
de la mine du platine, | 

Vu la loi et l'arrêté du 22 février 1941 éten- 
dant la compétense de la section des métaux 
non ‘erreux aux matières d’or à usage in- 
dustriel, 

Vu la décision B& du répartiteur chef de 
k section des métaux non ferreux, 

Vu la décision B-43 du iteur chef de 
k sction des métaux non ferreux, 


Décide : 
METAUX PRECIEUX A USAGE INDUSTRIEL 
TITRE 


Compétence de la section. 
Ier 
MÉTIUX DONT LA SBCTION ASSURE La RÉPARTITION 


Art. 4er, — La compétence de la section das 
métaux non ferreux déterminée par les ar- 
rétés du 7 oetobre 4940 et 17 février 4941, par 
la loi et l'arrêté du 2 février 19H, s'étend 
aux métaux énumérés à l'article 2 ci-dessous 
dénommés «métaux précieux à usage indus- 

». 

Art. 2. — Sant ocnsidérés comme métaux 

écieux à usage industriel. pour l'applica- 

n de la présente décision, les catégorics 
suivantes de métaux . 


A — L'or. 
1° L'or fin, les siMages à base d'or (à l'état 
brut, à L'état de demi-produit et sous forme 
de déchets en petits morceaux, ainsi que l'#r 


ae provenant de vieux objets ou débris 


2 Les objets 4n or, c’est-hdire tous les 
objets qui sont entièrement ou partiellement 
en or, quel qu'en soit ie titre, dans la mesure 
où ils ne tombent pas sous la rubrique de 
l'alinéa précédent, exception faite, toutefois, 
pour le doublé, le triplé #t le doublé laminé; 

3° Le vieil or, c’est-à-dire les objets en or 
qui sont détenus par les derniers utilisateurs, 
dans la mesure où Ja valeur de l’or contenu 
dans chaque objet pris iscl‘ment atteint ou 
— 1e 33 (1/3 p. 100) de la valeur totale de 
l’objet considéré. (Les montres déjà usées 
mais qui sont encore susceptibles d'être uti- 
— + ne sont pas considérées comme vieil 
or); 

4 Les débris d'or: objets cassés on endom- 
magés qui ne sauraient plus €tre utilisés sans 
devoir subir un traitement complet de ré- 
fection. | 

B. — L'argent. 

te À l'état brut, sous forme de barres, de 
blocs, de grains, de plaques coulées, de ba- 
= de bandes et en général sous les 
ormes utilisées couramment par les usines 
d'affinage de métaux précieux ; 

2e A l'état de demi-produit, sous farme 
d'anodes, de baguettes, de feuilles, de fils, de 
feuilles laminées ou sous forme de tous objets 
semblables qui ont été fabriqués suivant un 
procédé métailique simple, tel que laminage, 
pression, étirage, etc. ; 

3e A l'état vieux produits et de déchets 
comme : 

Le vieil argent, sous forme de monnaies qui 
n'ont plus cours, ou de médailles (dans la 
mesure où eïles n'ont aucune valeur aux 
yeux des collectionneurs ou des smatewurs); 

Les vieilles frappes, ke clinquant, etc. et 
aussi les vieux objets en argent qui n'ont 
plus de valeur d'usage; 

Les débris, les râclures, les copeaux et tous 
les déchets du trailement mécanique de l'ar- 


gent. 
C. — Le platine ei les métaux de la mine 
du platine, 


fe À l'état pur ou sous forme d'alliages 
avec les métaux de la mine du platine, ou 
d'alliages avec d’autres métaux, quels qu'ils 
soient, à l'exception des produits finis, c'est-à- 
dire des objets qui n'ont plus besoin d'être 
travaillés ou transformés pour être employés. 

Les métaux de la mine du platine sont : 


Le palladium, le rhodium, l'iridium, l'os- 


mium et le ruthénium. : 
2e A j'état de vieux produits, déchets et 
broutilles. 


PERSONNES PHYSIQUES OU MORALES ASSUJETTIRS 
AUX RÈGLES ÉDICTÉES PAR LA SECTION, 


Art. 3. — Les dispositions de la présente 
décision sont valables pour toutes Fes per- 
sonnes physiques ou morales, entreprises in- 
dustrielles on non qui ont pour métier ou 
objet de traiter ou travailler les métaux pré- 
cieux désignés à l'article 2 ci-dessus ou qui 
Jont le commerce de ces métaux. 


TITRE 
Modalités de la répartition. 
| Cuarrrme Jer 


RÈGLES APPLICABLES AUX DÉTENTEURS DE STOCKS, 
FRODUCTEURS, IMPORTATEURS, EXPORTATEURS 


Arl. & — Tous achats, ventes, prêts, nan- 
tissements, commissions, importations, ex- 
porlalions et généralement ious actes de 


commerce ayant pour chjet les métaux pré- 
cieux énumérés Ê'l'arti ie 2 cidessus sont 
soumis à des autorisations délivrées dans les 
conditions cidessous précisées par le sépar- 
titeur chef de la seciion des métaux non 
ferreux. 

Ces dispositions s'étendent 
commerce concernant les objets d'occasion 
en métal précieux ouvré ou façonné, tels 
ue bijoux d'occasion, pièces d'orfèvrerte 
‘occasion et objets de collection. 

Art. 5. — Toutes les personnes physiques ou 
morales qui ont pour métier de traiter ou 
de travailler lesdits métaux précieux, tels que 
définis à l’article 2, ou de faire le commerce 
de ces métaux, devront : 

e) Faire la déclaration de leurs stocks; 

b) Indiquer les quantités de métaux pré- 
éleux quelles ont travaillées dans l'année 
référence fixée par le répartiteur. 

Les déclarations de stocks établies suivant 
le modèle du formulaire établi par la section 
des métaux non ferreux seront renouvekées 
les 31 mars, 30 jufn, 30 septembre et 31 dé- 
eerbre de chaque année et devront être expé- 
diées à ja seclion des métaux non ferreux, 
au plus tand les 20 avril, 20 juillet, 20 octobre 
et janvier de chaque année, la date appo- 
sée par le cachet de la poste faisant foi. 


Art. 6. — Le vieux métal, tel que défini 
à l'article 2 de la présente décision (alinéa A, 
@* et 4°, alinéa B 3° et C 2°) et quelle que 


aux actes de 


LE 
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soit la forme sous laquelle il se présente, 
doit être obligatoirement cédé en l'état aux 
fondeurs agréés par la Banque de France, 
soit par les particuliers propriétaires de vieux 
métal, soit par l'intermédiaire des commer- 

nts tilulaires des autorisations prévues à 
article 4 ci-dessus. 

Dans les ventes aux enchères publiques, ‘e 
déclassement comme vieux métal des objets 
ouvrés ou façconnés sera effectué par des 
æexperls désignés par le comité d'organisation 
des industries et métiers d'art et convoqués 
à la diligence de l'officier ministériel qui pro- 
cède à la vente. 

Les vieux objets déclassés qui seront retirés 
des enchères seront bloqués par le répar- 
titeur ou par toute personne mandatée par lui 
à cet elfet, en vue de leur vente à un fondeur 
agréé 

Art. 7, — Sur toute remise de vieux métal 
faite aux fondeurs agréés, il est pratiqué uns 
retenue de: 

20 p. 100 pour le platine, 

45 p. 100 pour l'or, 

10 p. 100 pour l'argent, 


sur le poids en fin du métal objet de Ja 
remise. sont exemplés de cette retenue les 
déchets de fabrication qui restent la pro- 
priété des fabricants et industriels avec obli- 
gation pour ces derniers — sauf dérogation 
du répartiteur — de faire trailer ces déchets 
par les fondeurs agréés. 

En conséquence, les fabricants de bijou- 
terie en or et en doublé or, les fabricants 
de bijouterie en argent, d'orfèvrerie en ar- 
gent, de couverts et d'orfèvrerie en mélal 
argenté, les fabricants de bijoulerie en pla- 
tine ou alliages de platine, sont tenus d'exiger 
des commerçants détaillants, et ces derniers 
de leur clientèle à l’occasion de toutes com- 
mandes ou ventes de bijoux, d'objets d’orfè- 
vrerie en or, en argent ou en pialine, en 
doub'é or, ou métal argenté ou en alliage 
de platine, la contre-partie du métal fin 
contenu dans ces bijoux ou objets. 

Cette contre-parlie, représentée par des 
broutilles, débris ou objets à la casse, est 
fixée ainsi qu'il suit: 

a) 118 grammes d'or fin pour 100 grammes 
d'or fin contenu dans les bijoux, objets en or 
ou douhié or; 

b) 111 grammes d'argent fin pour 100 gram- 
mes d'argent fin contenu dans les bijoux où 
objets d’orfèvrerie ou couverts en argent ou 
en mélal argenté; 

c) 125 grammes de platine fin pour 100 
rammes de platine fin contenu dans les 
ijoux ou objets en platine ou en alliage 
de platine. 

Celte contre-partie sera augmentée du pour- 
centage qui sera fixé par le comité d'’orga- 
nisation des industries et métiers d’art pour 
compenser les déchets récupérables et irré- 


cupérables, 


Art. 8. — Les commerçants détaillants et, 
nolaimiment, les bijoutiers, joailliers, orfèvies, 
antiquaires, doivent, pour acheter aux parti- 
culiers des broutiiies, vieilles matières, objets 
à la casse, vieux objets en mélaux précieux 
ouvrés et façonnés, être titulaires d’autorisa- 
tions d'achat et tenir comptabilité de ces ma- 
tières. 

Ari. 9. — Les fabricants et, notamment, les 
bijouliers, joailliers, orfèvres, ne peuvent uti- 
liser pour leurs fabrications que du vieux mé- 
tal et doivent être titulaires d’autorisations 
générales d'emploi pour récoller ce vieux mé- 
ta; auprès des <étaillants et le remettre pour 
le comple de leurs cédants aux fondeurs 
agréés + leur livreront en contre-partie le 
mélal ailié et apprêté nécessaire à leurs fabri- 
cations. 

Art. 10, — Les commissionnaires et gros- 
sistes peuvent être spécialement autorisés, 

ar le répartiteur, à recevoir je vieux métal de 
eurs clients, à condition de le verser en leur 
nom à l'un des fondeurs agréés. 


Art. 11, Les industriels consommateurs de 
métaux précieux qui ne sont pas autorisés à 
acheter du vieux métal obtiendront chez les 
fondeurs agréés du métal allié et apprêté avec 
des au‘orisations spéciales d'emploi, 


Art. 12 — Les stomatologistes, chirurgiens 
dentistes et assimilés obliendront chez les 
fabricants le métal bucco-dentaire nécessaire 
à l'exercice de leur profession, soit avec des 
bons d'achat d'or et d'argent délivrés par le 
répartiteur, soit en contre-partie du vieux mé- 
ta prothélique remis par eux aux fondeurs 
agréés et en tiendront comptabilité. 


CHAPITRE II 
Technique de la répartition. 


Art. 13. — Les autorisations ou bons d’achat 
et les autorisations spéciales ou générales 
d'emploi, prévues aux articles 8 à 12 ci-dessus, 
sont délivrées, sur demande faite à la section 
des métaux non ferreux, par le répartiteur, 
chef de cette section ou par ses représentants. 


Art, 14. — Les demandes d’autorisations 
doivent être adressées sur les formu'es déli- 
vrées par la section des mélaux non ferreux 
au répartiteur ou aux organismes désignés 
par lui. 


Art. 45. -Toute autorisation n’est valable 
que pour le demardeur et ne peut ètre trans- 
mise à aucun autre bénéficiaire. 

Art. 46. — Les métaux précieux ne doivent 
ôtre utilisés que pour les emplois indiqués 
dans la demande et sur l’autorisation. La déli- 
vrance d'une autorisation ne dispense pas de 
l'observation des prescriptions prévues aux 
articles 18, 19 et 20 ci-après de la présente dé- 
cision. 


Art, 17 — La validité des autor'sit'ons 
expi'e au terme du dé'ai indiqué sur l’autori- 
salion., Après l’expiralion du déiai de validité, 
ies aulorsations d'achat et les autorisations 
générales d'emploi doivent être retournées à 
la section des métaux non ferreux, accompa- 
gnées éventuellcment d'une nouvelle de- 
man«e. 


TITRE 

interdictions et réglementation d'emploi. 
ler 

Prescriplions spéciales concernant l'or. 


Art, 18. — 1° La fabrication d'objets en or 
pesant plus de 50 grammes est interdite, à 
l’'exceplion des objets en 6r qui ont une desti- 
nation technique, scientifique et sanitaire; 

2o L'emploi de l’or dans la fabrication des 
bijoux et montures pour jotaux n’est autorisé 
que si le méta: employé provient de brouti'les, 
débris d’or ou objets à la casse; 

3° Le poids total du métal dans un bijou 
fini ne doit pas dépasser 50 grammes. Ce poids 
est ramené à: 

— 25 gramines pour les colliers faits 4 la 
machine; 

— 12 grammes pour les bagues, broches, 
clips, barrettes et pendentifs; 

— 3 grammes pour les alliances. 

4e L'emploi de l’or ou de préparations à base 
d'or est interdit, sauf dérogation spéciale, pour 
la décoralion d'objets en porcelaine, faïence, 
fer, tôle ou émail; 

La fabrication des plumes en or est inter- 
ite; 

6° La fabrication de montures ou de pièces 
de montures en or pour lunettes de toutes 
sortes est interdite. 


CHarrrrg Il 
Prescriplions spéciales concernant l'argent. 


Art. 19, — 4° Les objets en argent vérilable 
visés ne les paragraphes 2 à 5 ci-dessous sont 
des objets en argent dont le titre s'élève au 
moins à 800/000 ; 

2 La fabrication d'objets en argent €<ont le 
titre dépasse 835/000 est interdite, sauf si la 
valeur de j’argent fin contenu dans chaque 
objet ne dépasse 2% p. 100 du prix de 
vente, déduction faite de toute remise ou 
escomple ; 

3e La ‘abrication d'objets en argent véri 
table »st interdite lorsque le poids de l'argent 
fin contenu dans chaque objet dépasse 


800 grammes pour ‘es objets faits à la machine 
et 900 grammes pour les objets faits à ja 
main ; 

& Le titre des couverts en argent véritable 
ne doit pas dépasser 800/000. Le poids maxi. 
mum toléré est de 800 grammes (la douzaine 
de cuillers à soupe étant prise comme base): 

5° L'argent véritable est interdit pour la fa! 
bricalion des objets suivants: 

a) Onjets fabriqués d’une manière quel. 
conque : 

Surlouts de table, soupiüres, bols, seaux à 
champagne. seaux à giace, ronds de bou- 
teiles, supports de bouteilles, porte-lossts 
plateaux isolés, sacs à main, poignées de can: 
nes et manches de parapluies; 

b) Objets fabriqués mécaniquement! : 

Bocaux, coupes à champagne, shakers, ca. 
rafes et carafons, percoïateurs, samovars, 
boîtes pour thé et café, coupe-c gares, huiliers, 
cloches pour rôti, garnilures €e burçau, !am- 
nes, garnilures de table de toilette, psychés, 
statueltes, cache-pots. 


CHAPITRE 
Prescriplions spéciales concernant le zlutine. 


Art. 20, — La libre disposition et le travail 
du platine et des mélaux de la mine du ph- 
tine nécessitent l'oblention préa!able d'une 
aularisation écrite. 


CHariTRE 
Dérogations. 


Art. 21, — Le répartiteur chef de la svction 
des métaux non ferreux de l'office central de 
répartition des produits industriels, décide sur 
présentation de demandes écrites, l'octroi et 
la répartition des métaux précieux teis qu'ils 
ont élé définis à l’article 2 ci-dessus, et ac- 
corde les autorisations concernant le travail 
du platine et des métaux de la mine du pla- 
line conformément à l'article 20. 

Le répartiteur chef de la section des mé'aux 
non ferreux peut également, dans certains «15 
Emités, accorder des dérogations aux prescrip- 
tions spéciales concernant l'or et l'argent 
(art. 18, 19 de la présente décision). ; 


TITRE IV 


Sanctions. 


Art, 22 — Les contrevenants aux disposi- 
tions de la présente décision, en particuier 
les firmes ou personnes qui livrent, acquié- 
rent, fondent ou mettent en œuvre sans aulo- 
risations valables des mélaux précieux, qui 
font un faux usage des aulorisalions délivrées, 
qui rédigent, transforment, falsifient ces auto- 
risations, qui donnent dans leurs déclarations 
ou demandes de fausses indications, sont pas- 
sibles des sanctions prévues par les lois et 
règlements en vigueur, et notamment par les 
lis des 10 septembre 1949, 9 mars, 48 juillet 
1941 et 15 mars 1912. 


TITRE V 


Divers. 

Art. 23. — Est abrogée: 

La décision B-8 du réparlileur chef de la 
section des métaux non ferreux. 

Toutefois, les infractions commises anté 
rieurement à cette abrogalion continueront à 
être poursuivies conformément à cette déci 
sion abrogée. 


Art, 24. — La présente décision entrera 
vigueur dès sa publication au Journal officiel. 


Le répartiteur, 
BARBIZET. 
Vu: 

Le commissaire du Gouvernement di- 
recteur des industries mécaniques et 
électriques, 

NORGUET. 
Vu: 
Le commissaire du Gouvernemem# 
pour les matières d'or, 
ROUSSEAU. 
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